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OBIIASA XAPAKTEPUCTUKA PABOTHI

0.1. IIpeameTOM MCCAEAOBAHMS ABJIAIOTCA XaTTCKMII, XyppUTO-ypapTcKue I
XeTTCKUIA (C JPYIMMU aHATOJMIICKMMU) A3BIKU ¥ HauboJIee CyIecTBeHHbIe [ Hbl-
HEIIIHeTO COCTOSIHMS HayKM BOIIPOCHI MX STMMOJIOIMM, a TaK>Ke CMHXPOHHOM rpaMm-
MaTuku (T. e. rpaguky, GOHETUKY, MOP(OJIOTVY, CUHTAKCICa, TEKCTOIOTUI).

XaTTcKMi1 IpejcTaBiseT CO0O0I MepTBLI OeCICbMEeHHBIN S3bIK, M3BeCTHBIN
TOJIBKO B XeTTCKON KjauHonucHou nepegade XVII-XIII Bs. 10 H. 3. MBI BLIHY>KIeHBI
CYMTaATh XaTTCKMII STHOC aBTOXTOHOM CeBepHO-IIeHTpabHOM JacTu AHaToamun (0
XeTTCKOI MHBa3um), T.e. IpejIosararb, YTO Ha STOM s3bIKe TOBOPWJIM SKUTEJIN
AHaToMM 1O KpaliHell Mepe B Hauaje II TeicsIueseTis1 O H. 3., @ CKOpee BCEro
paHbIIIe.

Xyppuro-ypaprcKas s3bIKOBasi CeMbsl COCTOUT U3 JBYX OJM3KMX SI3BIKOB: Xyp-
PUTCKOTO (C HECKOIBKUMU JMaeKTaMU) U ypapTcKOro. XyppUTCKUIL 3acBuJeTe Ib-
CTBOBaH KJIMHONVICHBIMU U YTapPUTCKUMIU ali(aBUTHBIMU ITaMITHUKAMMY IIPUMEPHO
¢ XXIII B. mo KOHel] 2-TO ThHIC. IO H. 3. HA TEPPUTOPUHU IOTO-BOCTOKA COBPEMEHHO
Typuumn, cesepa Cupun u cesepa Vipaka, a ypaprckuii pukcupyercs Kak opuim-
aJIBHBIN A3BIK YpapTCKOI UMIepun (TeppUTOPUS COBPEMEHHON ApMeHUN U IIpu-
JleTalolye Ioro-zamajgHele obsgactu) B 1-it moa. 1-ro TeIC. A0 H.®. XyppuTo-
ypapTcKue IIeMeHa JOIIMCbMEeHHOIO Iepro/ia eCTeCTBeHHO acCOLIMUPOBaTh C Kypo-
apakckoli apxeosiornmdeckoii Ky apTypoii (IOxxHb11 Kaskas, 4—3 TrIC. 0 H. 9.).

Omucanne rpaMMaTUKI XaTTCKOTO U XypPPUTO-YpapTCKUX SA3BIKOB, a 3aTeM U
STUMOJIOTUYECKIIT aHaIM3 JIEKCUKY, OOOCHOBBIBAIOIINII TUIIOTE3BI O TeHeaIoTnue-
CKOI aTpMOYIIMM DTUX WJVMOMOB, ABJIAIOTCS OJHON M3 IPUOPUTETHBIX 3a/jad B UC-
CJleZloBaHUM COLIMOJIMHTIBMICTIYeCcKON cutyaruy AHartonnn u Kaskasa B goucropu-
YEeCKYyIO DIIOXY.

XeTTcKmil SI3bIK, BXOJAIIMII B aHATOJMIICKYIO SI3BIKOBYIO TPYIIIY, SBJISIETCS
JPeBHeNMINNM 3acBU/eTe/IbCTBOBAaHHBIM MHJOeBPOIIeiCKUM  A3bIKoM. Hapsagy c
XeTTCKMM K JpeBHeIIeMy IIepyo/ly apXUBOB CTOJIMIIBI XeTTCKOIO TocyAapcTsa XaT-
Tychl (¢ XVII B. 10 H. 9.) OTHOCATCS U HEKOTOpPEIe APyTue aHaTOIUIACKUe UJUOMBL —
HajayicKUi ¥ JIYBUIICKUIL, OJJHAKO MX JaHHbIe JOCTAaTOYHO CKY/HBI M JIBYCMBIC/I€H-
Hel. Crrefiyionias 1o ipeBHOCTY PpUKCaIMy MH0eBpoIIelickas rpyIa — 9TO Irpede-
CKIe JMaJIeKThl, HO HaJe>XHO JlelndpoBaHHOe KPUTO-MUKEHCKOEe JMHEITHOe MICh-

MO B Ha HECKOJIbKO BEKOB MuIaznie JpeBHeXeTTCKUX Tabmaex 1, KpoMe TOTO, CHC-
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TeMa JIMHeHOTO nuchbMa B Ha OpsZOK Xy>Ke KIMHOMIMCK IIPUCIIOCO0IeHa 1A Te-
pesaun MHJOEeBPOTeckol GOHeTUKU 1 MOp(oIoTUM, a U KOPIIYC U SKaHPOBLIN
coCTaB NaMATHUKOB IPUHINUIINAIBHO YCTYIIalOT aHATOIMIICKIIM.

Bcé »TO nesaeT XeTTCKMiT A3BIK MUCKIIOUUTETBHO BaXKHBIM OOBEKTOM MCCIefo-

BaHUI AJIT MTHTOEBPOIIENCTOB, ICTOPMKOB U KYyJIbTYPOJIOTOB.

0.2. MaTepmnaa nccaeaoBarms. Pasgen I HacTrosmert paboThl, MOCBAIIEHHBIN
XaTTCKOMY SI3BIKY, IIOCTpPOeH Ha (POHTAJBPHOM aHa/Ii3e BCeTO M3BECTHOIO CETOJH:I
XaTTCKOTO Kopiyca. /o Hac JOIIN He TOJBLKO MOHOJIVHIBaJIbHBIE TEKCTHI Ha XaTT-
CKOM s3BIKe, HO U XaTTCKO-XeTTCKMe OW/IMHIBEL. JIMEeHHO Marepmas MOCIeTHNX
CIY>KUT 6a3McoM /I TpaMMaTUIecKOTO U JIeKCUKOTpadpUIecKoro ONMMCaHMs JlaH-
HOTO s3bIKa. MOHOJIMHTBA/JIbHBIE >X€ COUYMHEHMUS IIOKa ITOAJAI0OTCS JIMHIBUCTUUE-
CKOMY aHa/IM3y 3HauMTeJbHO Xy>Ke, 4TO CBA3aHO B IIePBYIO oyepe/b C TUIIOJOImYe-
CKOVI HeTPUBMAJIBHOCTELIO XaTTCKOTO, FPaMMaTUYeCKII CTPOI KOTOPOTO XapaKTepu-
3yeTcs IMOIMCUHTETU3MOM. Ecii 11 XeTTCKOTO MBI MOXKeM ITPOCJIe/IUTH €TO SA3bI-
KOBYIO BBOJIIOIIMIO 1 II0 Mepe HeOOXOIMMOCTU OTCeMBaTh Mo3AHMe GOPMEL, pacro-
3HaBasd MX KaK BTOPUYHBIE, TO B CIydae XaTTCKOTO y30CThb KOpITyca ITaMATHUKOB
JIMIIAeT Hac TaKOJ BO3MOKHOCTM. MBI BBIHY>KJ€EHBI IIPMHMMATh BO BHIMAaHIe Ma-
Tepyas BceX TEKCTOB (OT IPeBHEXETTCKMX [O BBIITOJHEHHBIX HOBOXETTCKUM JYKTY-
COM), YTOOBI IMeTh BO3MOKHOCTh OOOCHOBBIBATH CBOM I'paMMaTIYeCKIe ITUIIOTe3bI.

Paznen II, OCBAIIEHHEBII XyppPUTO-YpapTKUM s3bIKaM, OCHOBaH Ha IIOJHOM
aHa/IM3e U3BECTHBIX XyPPUTCKOTO U YPapTCKOTO KOPIycoB. A/ XyppUTCKOTO YuM-
TBIBAJIMCh KaK KJIMHOIVICHBIE ITaMATHUKY pa3JINMIHOMN JUaJeKTHOV IPUBA3KY, TaK U
MeHee ITOHATHEIE yTapUTCKue aadaBUTHLIE TeKCTHl PeUTMO3HOTO Co/lep>KaHms.

T.H. crapo-XyppuTCcKnii mepnof: napckas Hagnuch TuinaTanst (sHjAaHa I. Yp-
kemnr), oK. 10 cTapoBaBMIOHCKMX Tab/IM4YeK C 3aKIMHAHMUAMY (BepOSATHO, Bee 13 Jap-
Cbl B IOKHON Bapmionunm), 6 tabamuexk m3 Mapu, XyppuUTO-xeTTCKas OM/IMHIBA
«ITecHb OCBOOOKIEHMS».

T.H. HOBO-XYPPUTCKUII IIepMOJ: MUTaHHMUIICKOE IMCBMO, TeKCTBI M3 XeTTCKMX
apxuBoB boraskés (mommumo 6mamHrBsl «IlecHb OCBOOOXKIEHN»), TEKCTHI U3 apXU-
BoB Yrapmra, TekcTel u3 Hysn, Karnel, Tenb-Meckene (ODmapa), Opraxés u Tejn-
Bpaxka, «cybaperickue» IJIOCCHL B aCCHPO-BaBMIOHCKMX MCTOUHMKAX.

A1 ypapTCKOTO YUNUTHIBAINCh KaK MOHYMEeHTaIbHbIe Ha/IIICY Ha KaMHe, TaK 1

XO3SIVICTBEHHO-OBITOBBIE AOKYMEHTEI Ha IIMHE.
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Pazpen III, TOCBAIIEHHBIN XeTTCKOMY A3BIKY, OCHOBaH Ha CILTOIIHONM POCITUCH
BCETO OIYOJMKOBAHHOTO JPEeBHEXeTTCKOTO KOPIIyca, ITOYTHU BCEro CpeJHeXeTTCKOTO
KOPIIyca U IMPOKOIT BEIOOPKM 113 HOBOXETTCKOTO KOpITyca.

ITo «cpennelt XxpoHosOrMM» (OOILIENIPUHATON B HACTOsIIIee BpeMsI) ApeBHeXeTT-
ckuit nepuoy, oxsateibaer 1650-1500 rr. g0 H. 9. (Hapu Xarrycuauc I — Teanbuny),
cpepnexerTckuit — 1550-1350 rr. zo H. . (mapu AnysamHa — Tyrxasns III), HoBo-
xerTckuit — 1350-1200 rr. g0 1. . (apu Cynmuayauyma I — Cynmmaymyma II).

MHoxecTBO PaKTOPOB yKa3hIBaeT Ha TO, uTo rnocie Cynmuayanymst I (1. e. B H.-
XeT. TIePVOJ) XeTTCKUI A3BIK Hava/l BEIMMPATh. SI3BIKOM OOIIEHN: CTasl JTyBUIICKIIA,
a XeTTCKMII IOJIy4MJI CTaTyC OPUIATBbHOIO MMCbMEHHOTIO SI3bIKa (B OCHOBHOM JIC-
ITOJTb3yeMOTO B JOKYMEeHTax IapCKOTO apXmBa) U, BUJUMO, COXPAHMJICS KaK S3BIK
OOIIIeHNsT BINUTHI XeTTCKOTO ob1iecTsa. ITo 5T0 mpudnHe MaMsATHIUKY HOBOXETTCKO-
ro repuo/ia (0COGEHHO TEKCTHI, COCTaBIeHHbIE B HOBOXETTCKYIO BIIOXY, a He TIeperti-
caHHBIe ¢ boslee ApeBHero mpoTorpada) yIuTHBaIMUCh BEIOOPOYHO.

A neproansanuy Tabaudex MPUHUMAIOTCS IajJeorpagudecKue JaTUPOBKU
T. H. Map6yprckoit mkoasr — 3. Hoit, X. Otren, @. IlItapke, V. Kmarep, C. Ko-

IIaK.

0.3. Ilean u 3agaum mccaegosBanust. Ilepsoouepesnas meab paboTel — JaThb
KOMIIaKTHOE M3JIOXKEHMe IPpaMMaTUKM XaTTCKOTO S3BbIKa C YY4€TOM BCeX HOBEMIINX
JOCTVIKEHUN B DTOV Pa3BUBAIOLIENICS JUHIBUCTUYECKON 00J1acTH, a TakXe JIeKCU-
KOJIOTMYECKNM U STMMOJIOTMIECKMM aHaIM30M OOOCHOBATh IMIIOTE3Y O TeHealoIn-
YecKOlt aTpUOYIIMM XaTTCKOTO, BHIIBMHYTYIO aBTOPOM.

A XyppUTO-ypapTCKUX SA3BIKOB — COOpaTh, CMHXPOHHO OIINMCATh ¥ DTUMOJIO-
IMyeckKy MPOaHaIM3MpPOBaTh 0a3MCHYIO JIEKCUKY STUX A3BIKOB, 0OOCHOBaB TaKUM
00pa3oM TUITOTe3y O reHeaJOTNdecKol aTpUOYINI XyppUTO-ypapTCKUX, BBIIBIHY-
Tyio asTOpoM. Kpome TOro, comocraBUTe/bHBIM aHaJM30M JEKCUKU XYPPUTO-
YPapTCKMX M LIYMEPCKOIO SI3bIKOB OOOCHOBAThH TMIIOTE3Y JOMCTOPMUYECKMX MUTpa-
umit Ha dpesHem binkHeMm BocToke, BHIIBUHYTYIO aBTOPOM.

UTO KacaeTcs: XeTTCKOTO $I3bIKa, TO TYT OJHA U3 IIepBOOYEpeHBIX Lieseil pabo-
TBl — BHEIIHMI (HOCTpaTUYeCKMIl) STUMOJJIOTMYeCKUI aHaIU3 TOM JacTi XeTTCKOTO
— 1, IIUpe, IIpaaHaTOJUIICKOTO — JIEKCMKOHA, KOTOPYIO 00pas3yIoT CJI0Ba, 0 Cero

MOMEHTa IpHU3HaBaBIIMecsa MnccjaeaoBaTe/J s IMI «TEMHBIMII» C TOYKM 3PEHIsT MX



IPOMCXOXK/eHNs 1 DTUMOJIOTMYeCKMX CBsA3ell. Bropas 1je1p — cocTaBUTh 1107 pO06-
HBIJ1 aHHOTVMPOBaHHBIN JleKcudecKuil crnmcok CBogela Il aHaTOIMIICKIX SI3BIKOB.

Ha ocHoBaHmMM Takoro IejerojiaraHus B JuccepTaliuM y/jaeTcs IOCTaBUTh U
pelnTh cle/ylomie KOHKpeTHbIe 3a/ja4ll.

/451 XaTTCKOTO sI3BbIKa:

1) zaTh KOMIIaKTHOe CMHXPOHHOE I'paMMaTuUJyecKoe OIlVicaHMe U1OoMa;

2) COCTaBUTh DTUMOJIOTMYECKUII ClIOBaph XaTTCKOTO SA3bIKa; BBIABUTH IMHO-
SI3BIYHBIE 3aIMCTBOBAHNs, a /I CyIeCTBeHHON JacTy OCTaBIIeNCs JeKCUKU IpeJi-
JIOKUTDH CUHO-KaBKa3CKMe DTUMOJOTUM ¥, TaKUM 00pa3oM, BBIIBUHYTH M ODOCHO-
BaTbh IMIIOTE3y O TOM, YTO XaTTCKMII He IIpMHAJJIEXUT K 3alla/JHOKaBKa3CKOI BeTBU
CeBEpOKaBKa3CKOM CeMbM, a, BUJVMO, SBJAETCA OTIENbHBIM KJIacTepOM CUHO-
KaBKa3CKOV MaKpOCeMb;

3) mocTpouTh M OOOCHOBAThb KakK C JMHIBUCTMYECKON, TaK U C apXeoJornye-

CKOV TOYKM 3peHNsT MCTOPMYIECKYIO CXeMY pacCe/IeHI:T CMHO-KaBKa3CKMX ITJIEMEH.

Aas1 XyppUTO-ypapTCKUX SI3bIKOB:

4) cocraButh 110-CIOBHBIV CIIMCOK 0a3MCHOMN JIEKCUKI DTUX SI3BIKOB B COOT-
BETCTBUI C BBICOKMMU JIeKCUKOTpapIecKMMU CTaHAapTaMM IIpoekTa «I'1o6anpHast
JIEKCUKOCTAaTUCTIIecKasl 6a3a JaHHBIX», JaTh CUHXPOHHEI (rpadudecknii, poHeTn-
gecKnii, MOPPOCHHTAKCUIECKUT, CeMAHTIYECKIIT) aHaIN3 CBOAEIIeBCKON JeKCUKI
XYPPUTO-YPapTCKMUX A3BIKOB U, OTOPOCUB MHOSI3BIYHBIE 3aMIMCTBOBAHUSA, IIPeJIO-
SKUTh CMHO-KaBKa3CKye STUMOJIOIUH JJIs1 MHOTUX KOpHell, 0OOCHOBAB TakM obpa-
30M TMIIOTe3y O TOM, YTO XyppMUTO-ypapTcKas Ipylna He NPUHaLJIeKNUT K BOCTOY-
HOKaBKa3CKOM (HaxCKO-ZlareCTaHCKOl) BeTBM CeBepOKaBKa3CKOM ceMbM, a, BUAMMO,
SIBJISIETCS OTHENIbHBIM KJIaCTepOM CMHO-KaBKa3CKOV MaKpOCeMbI;

5) mpoaHaIM3MpPOBaThH CBOZEIIEBCKIE CIIMCKY 0a3MCHON JIeKCUKI JJIA XyppU-
TO-ypPapTCKUX U IIyMEPCKOIO SA3BIKOB, BBIABUTDL B HUX psAJ COBHAJAIOIINX DJIeMeH-
TOB, JOIOJHUTL Ha IIMPOKOM TUIIOJOTMYECKOM Marepuase TeOpUIO SI3BIKOBBIX
KOHTaKTOB, 3a CYeT Yero BBIJIBMHYTb U OOOCHOBaTh TEOPUIO MUIpalMy XyppUTO-
ypapTckoro maemenn s IO>xHy10o MeconoTaMuio B JONMCbMEHHYIO SIIOXY C €ro IIo-
clefyIoniel acCMMUIALIMeN IyMepCKUMM IIeMeHaMM (MJIM >Ke MUIpallMIo IIy-
Mepckoro meMenn Ha IOsxnsiit Kapkas ¢ mocaefyiomeit acCcuMmIAIIe XyppuTo-

YpapTcKuMm aBTOXTOHaMI/I).



/A5 XeTTCKOTO sI3BbIKa:

6) ZaTh BHEIIHIOIO (HOCTpaTMYeCKyIO) DTMMOJOTHIO s Oojee yeM COpoKa
XeTTCKUX JIeKCeM, IIpeMMYIIIeCTBEHHO OTHOCSIIMXCS K 06a3MCHOM YacTyu JeKCUKU U
He MIMeIOIIMX STMMOHOB B OCTa/IbHBIX BETBSIX MH/I0EBPOIIeIICKON ceMbl;

7) mepecMOTpeTbh TPaJMUIIMOHHYIO PEeKOHCTPYKIIMIO IIparH/0eBpOIelicKOi
CUCTEMBI UVCAUTENBHBIX M OOBSICHUTD STVMOJIOTUIO XeTTCKOTO UVCAUTENBHOTO ‘4’;

8) cocraButh 110-CIOBHBIN CHMCOK 0a3MCHOM JIEKCUKM XETTCKOTO SI3BIKa CO
BCeMM BO3MOXKHBIMM Iapa/ileaMU U3 Apyrux (bosee CKyZHO 3acBUAETENIBbCTBO-
BaHHBIX) aHATOJUIICKUX A3BIKOB B COOTBETCTBUM C BHICOKMMIU JIEKCUKOTpapUIecKu-
MU CTaHZapTaMm IpoekTa «l1obanpHas JeKCMKOCTaTHCTMYecKas 0as3a JaHHBIX»,
JlaTh CMHXPOHHBIN (rpaduuecknit, poHeTrgecKuit, MOpPOCUHTaKCIECKIUIT, ceMaH-
TUYIEeCKUII) aHAIM3 CBOJEIIEBCKON JIEKCUMKM aHATOJMIICKMX SI3BIKOB 1, OTOPOCUB
MHOsI3BIYHBIE 3aMIMCTBOBaHM, pa3obpaTh MHJOEBPOIIeICKIe DTUMOJIOTUM JIs1 OC-

HOBHOM 4aCTH JIEKCEM.

0.4. AKTyaabHOCTb PabOTBI. AKTyaJbHOCTL ITPOBEJEHHOTO MCC/Ie[OBaHNsA
00yc/10B/IeHa MCKIIOYNTETBHOM BaXKHOCTBIO CTHXPOHHBIX 1 STUMOJIOTHMYECKIIX U3bI-
ckaHMI, GOPMYyIMPYEMBIX B BiJe 3afad 110 aHaau3y rpadpuku, ¢poHetukn, Mopdo-
JIOTUM ¥ CEMaHTVKU TEKCTOB JIPEBHETO s3BIKa; JJaHHbIEe ITOJTyJaeMBIX ITOCTPOEHMIT
cryxaT $yHIaMeHTOM M OTIIPABHON TOYKOIN IJis OOJIBIIMHCTBA paboT B 061acTu
MCTOPUYECKOTO O/IV>KHEBOCTOYHOTO (@ TakK’Ke CHMHO-KaBKa3CKOTO VM MHJOeBPOIIei-

CKOTO) SI3BIKO3HAHMSL.

0.5. TeopeTndeckas 1 MpakTIieckas HOBM3HA PabOTBI COCTOUT B TOM, YTO
BIIEpBHIE ITyOIMKYeTCsl KOMITaKTHOe TpaMMaTUJYecKoe OIMCaHMe XaTTCKOTO SI3BIKa,
yuuTHIBaIOIee KaK HOBeNIMe JaHHLIe II0 9TOMY A3BIKY, TaK ¥ COBpeMeHHbIe I10/j-
XO/BI K CMHXPOHHOMY TpaMMaTH4ecKOMYy aHa/u3y. Briepsrle mposoautcs ppoH-
TaJbHOe STUMOJIOTMYecKoe Mccae/JoBaHIe XaTTCKOM JIeKCUKM (0popMIeHHOe B BU-
Jie TUMOJIOTMYECKOTO CJI0OBapsl) M TpaMMaTUIecKuX MopdeM, Ha OCHOBaHUM Yero
OIIPOBepraioTcs IpeAbIAyIe TUIIOTe3hl, Kacalolecs TeHeajloTMyeckol aTpuoy-
LMY XaTTCKOTO, U OOOCHOBBIBAETCsA ITPUHA/IEKHOCTb JAaHHOTO s3BIKAa K CUHO-
KaBKa3CKOll MaKpoceMbe. BriepBrle XaTTCKuIl S3LIK aHAJMU3UPYETCs CTPOTO C MO3M-
LIMII COBPEMEHHOI TeOPUU U METOZOJIOTUI CPaBHUTETbHO-VICTOPUIECKOTO A3BIKO-

3HaHII I MaKpOKOMIIapaTMBUCTUKN.



A XyppUTO-ypapTCKIX SA3BIKOB BIIepBble coOpaHa CBOJellleBcKas OasMcHas
JIEKCMKA 10 MMEIOLIMMCS Ha CeTOJHSIIHUI JeHb KOpIlycaM, 9Ta JIeKCUKa BIIepBbIe
HPOSTUMOJIOTU3MPOBaHA € IO3UIIMI COBpeMeHHOIO CpaBHUTEeIbHO-MICTOPUYECKOIo
SI3BIKO3HAHMA M MCXO/sl M3 COBPEMEeHHBIX IIpe/iCTaBJIeHNI O CMHO-KaBKa3CKOM MakK-
pocembe. BriepBrie maeTcs cojepskaTesnbHoe OOBscHeHVe (POHETUYECKUM CXOXK/[e-
HISIM MeK/Zy 6a3MCHOM JIEKCUKON XYPPUTO-YPapTCKUX U IIyMEPCKOTO SI3bIKOB, JJL
4ero Brepsble POPMYJIUPYIOTCA M TUIIOJOTMIECKM OOOCHOBHIBAIOTCSA HEKOTOPEIe
TeopeTuJecKye IOJIOXKeHNA MeXaH3Ma S3bIKOBBIX KOHTaKTOB.

A1 HECKOTBKUIX JIeCATKOB XEeTTCKUX JIEKCEM, OTHOCSINUXCS K 6a3MCHON JIeKCU-
Ke, BIIepBble OOOCHOBBLIBAETCS MX IIPAsI3BIKOBOI (HOCTpaTHIecKuit) xapakrep. Taxkoin
¢}ppoHTaIBHEIT Pa3bOp aHATONMIICKOV Ga3VMCHOV JTEKCUKIU B COOTBETCTBUU C Teope-
TUYECKMMH ¥ MeTOJOJOIMYeCKMMM I10JOKEeHNMSIMI COBpEeMEeHHON KOMIlapaTVBU-
CTMKU OCYIIIeCTBJIeH BIIepBLIe.

Ha ocHoBanmm ananmsa mpaaHaTOJIMIICKONM CUCTEMBbl YMCAMTENbHBIX Iepe-
CMaTpUBaeTCsl PeKOHCTPYKIIUS MH/I0eBPOIIeNCKOM (MHZ0-XeTTCKOM) CICTeMBI cueTa.

Brepsrie cocTaBieH IOApPOOHO aHHOTMPOBAHHBIN ¥ IPOSTUMOJIOTU3MPOBaH-
Hp1l1 110-c/IOBHBIN CIIMCOK 0a3MCHOM JIEKCUMKM XeTTCKOTO € IapasiieNsaMIi U3 OC-
TaIPHBIX aHATOJIMIICKIUX SI3BIKOB. TaKOro KauecTBa CIIVCKU SIBJISTIOTCST HEOOXOMIMBIM
YCIOBUEM JIJIST TOUHOV (PUIOTeHeTUIeCKON KaaccupuUKalny S3BIKOB MHIOEBPOIIeTi-
CKOVI CEMBI.

B oTsmume ot 60gBIIMHCTBA PabOT IO aHATOIMIICKOMY SI3BIKO3HAHUIO, B TIpeJ-
CTaBJICHHOM JiYiIcCepTalMy XeTTCKMUII MaTepuas CTPOTO CTPYKTYpUpOBaH II0 XPOHO-
JIOTUYEeCKUM IepuojiaM, a I JaTUPOBKM IaMATHUKOB MCIOJIb3YIOTCS >KeCTKUe

nasneorpadpuaeckyie KpUTepUn.

0.6. MeToan! 1ccaeaoBanms. B paboTe 1cronb3yeTcss COBOKYITHOCTh BCeX Me-
TOJIOB, IIPMMEeHseMBIX KaK TPaJUIIMOHHOM, TaK M COBPeMeHHOM KOMIIapaTUBUCTH-
KO U MaKpOKOMIIapaTUBUCTUKON. B cOOTBeTCTBYIOIIMX pasjesnax MPUMEeHSIOTCI
COBpeMeHHbIe MeTO/Ibl CMHXPOHHOIO I'paMMaTU4YecKOro oImcaHus si3bika. Vcros-
3yIOTCS U YIJAYOIAIOTCS METOZLI apeastbHO AMHIBUMCTUKN. CTaTUCTUIeCcKUil MeTO
CIYKUT I GOpMaabHOTO pa3TpaHMYeHNs CUTyaluil TeHeaJOTMYecKOro pOACTBa
SI3BIKOB M BTOPMYHBIX KOHTAKTOB. PUJI0IOTMYECKUIA METO, UCIIONb3YyeTCsl IIPY aHa-
JIM3e CMHXPOHHBIX CeMaHTMYeCcKuX U (PpOopMasbHBIX XapakTrepuctuk ¢popm. OH 3a-

KJIIOYaeTcsl B IIMPOKOM aHalM3e KOHTEKCTOB, B KOTOPHIX pejeBaHTHBIe (POPMBI
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YIIOTPeOJIAIOTCS, M DIeMeHTaxX KPUTHUKI TeKCTa (/151 IOBPeXXAEHHBIX ITaMATHIKOB).
Tonbko K BepuPUIMPOBAHHBIM TaKMM O0pa3oM JaHHBIM MOXKET MPUMEHATLCT
CpPaBHUTEIbHO-MCTOPUYECKNII METOJ, — BHYTPEHH:AS PEeKOHCTPYKLM:s VM CpaBHeHNUe
pe3ybTaTOB BHYTPEeHHel PeKOHCTPYKUMM C IPYTMMU MHJOeBPOIeMCKUMM, HOCT-

paTn9eCcKMI "I CMHO-KaBKa3CKMMM SI3bIKaM M.

0.7. TeopeTnueckasi 3Ha4MMOCTh pabOTHL. OKasbIBaeTcs, YTO IpaMMaTuye-
CKas crcTeMa XaTTCKOTO s3bIKa (HeCMOTP:sI Ha CBOIO C/IOKHOCTDb U TUIIOJIOTMYECKYIO
HeTPUBUA/IbHOCTb) MOXeT OBITh OIlMCaHa PsAJOM KOMIAKTHBIX Tabjauil. DTO XKe Ka-
caeTcsAd M DTUMOJIOTMYECKMX COOTBETCTBMII MeXJy 3acBU/eTeJbCTBOBAaHHBIM XaTT-
CKIM SA3BIKOM U CMHO-KaBKa3CKUM ITPas3BIKOM: cHcTeMa (POHETUIECKIX COOTBETCT-
BUII IIPOCTA ¥ JIOTMYHA, @ CeMaHTIYeCKIe IIlepexXobl 110 OO.IbIIel JacTU TUIIOJIOTH-
YecKM TpUBUAILHBL.

Xyppuro-ypaprckasi JeKCUKa XOPOIIO BKJIAZbIBA€TCA B KOHLEILNIO CUHO-
KaBKa3CKOI aTpuOyum XyppUTO-YpapTCKON SI3bIKOBON I'PYIIIIBI IIPU CTPOTOM JIeK-
CUKOCTaTUCTMYECKOM aHa/M3e C y4eTOM paclipesie/IeHNs MeX/y A3bIKOBBIMM CeMb-
SIMM, COCTaB/IAIOIMMI CHMHO-KaBKa3CKyI0 MaKpOCeMBIO, U pacrpe/ieieHns 9TUMO-
JIOTUII MeKIy Doslee CTabM/IBHON 1 MeHee cTabuIbHOM JacTsiMu 110-cioBHOTO crim-
CKa.

Passutne Teopmm s3BIKOBBIX KOHTAKTOB ITO3BOJIMJIO IIPEAJOKUTh HOBALVIOH-
HBIN CIleHapuii COIIMOJIMHIBMCTMYECKOTO B3aMOJENCTBUA MeXKJy HOCUTeIIMU
XyPPUTO-yPapTCKUX U ITyMEPCKOTO SA3bIKOB B JONMCbMEHHYIO SIIOXY.

IMpuuaTne 6udypKaIMOHHOTO TeHeaJOTUYEeCKOTO JepeBa IH/0eBPOIIelICKO
(MHIO-XETTCKO) CeMbU I103BOJISIET BO3BECTU OOJIBIIIOE KOIMIECTBO aHATOJIUIICKUX
JIeKceM 13 6a3MCHOM JacTy CJI0Bapsl Ha HOCTpaTUYeCKuil IIpaypOBeHb.

KauecTBenuslin aHamn3 6a3MCHON JIEKCUKY aHATOJUICKUX SI3BIKOB OKa3bIBAeTCs
HEOOXOAVIMBIM MHCTPYMEHTOM /LIS ITOCTPOEHMSI YCTOMUMBOTO (PIUIOTeHETUYECKOTO
JilepeBa MHJ0eBPOIIeVICKIX SI3BIKOB.

Ilpencrasisgercs, 4TO IOJy4YeHHBle HaMI pe3y/bTaThl MHTEPeCHb He TOJbKO
JIJIs CIIeIMa/IiICTOB I10 aHaTOJIMIICKOMY, MH/I0eBPOIEeiICKOMY U CMHO-KaBKa3CKOMY
SI3BIKO3HAHMIO, HO U JIJIA MCCleJioBaTeslell IO CpaBHUTEIbHO-MICTOPUYECKOMY SI3bI-
KO3HAHUIO BOOOIIle I TUIIOJIOTMM KaK IIpUMep MeTOZa IIOMCKa CUCTEMHOIO pa3BU-

TV B «HECVICTEMHBIX» ICTOPMYECKMX 11 CMHXPOHHBIX ITpOLieccax.



0.8. OcHOBHBIE II0A0XeHNsI, BBIHOCHMBbIE Ha 3alliTYy.

1) AemudpoBaHHBI Ha CETOJHAIIHUI JeHb XaTTCKUII MaTepuasl OCTaToueH
JIJISL TOTO, YTOOBI COCTAaBUTh OTHOCUTEIBHO IOJPOOHBIN O4epK I'PpaMMaTMKI XaTT-
CKOTO sI3BIKa C pacCMOTpeHMeM KaK OCHOBHBIX TPaMMaTM4ecKux 4epT, Tak M psja
YaCTHBIX OCOOEHHOCTEI.

2) XaTTckmil sI3BIK MOXKeT paccMaTpMBaTbcs KakK OTJesbHas BEeTBb BHYTPU
HpejIiosaraeMoil CUMHO-KaBKa3CKOM MaKpOceMby, IIpuyeM BeposiTHa OJM30CTh
XaTTCKOTO K eHMCelICKO-OypyIIacky Kiaacrepy. VIHorza BeIckaspiBaeMasl TUIIOTe3a O
XaTTCKOM KakK O IIpejike MJIM OJIM3KOM pOJCTBeHHNKEe abXa30-aJIbIICKUX SA3BIKOB He
HaXOJUT MOATBeP KAEeHMI.

3) B xaTTcKOM CJIOBHUKe MMeeTCs psj, JeKceM, OOIIMX C aKKaJCKIM, 3ara/HoO-
CEMUTCTKUM, XYPPUTCKUM, JPEBHEIPEUeCKMM, BO3MOKHO, ITYMEPCKUM S3bIKAMIU.
DTO 3aMMCTBOBaHI B Ty MJIM MHYIO CTOPOHY U OpoJisiume CIoBa.

4) MaliKOIICKYI0 apXeOJIOTUYEeCKYIO KyJAbTYpy CJIeJyeT OTOXJIECTBJATh C HO-
CUTeIIMI CeBepOKaBKa3CKOIo Ipas3blKa.

5) /lekcMKOCTaTMCTMYECKMII aHa/IU3 XypPUTO-YpPapTCKON S3BIKOBONM TPYIIIIBI
ITOZITBEP>KAaeT TPaJUIIMOHHYIO TOUKY 3PeHUs O OIM30CTY POJICTBAa XyPPUTCKOTO 1
ypapTCcKoro.

6) Xyppuro-ypaprckasi TpyIllla MOXKeT paccMaTpuBaThCsi KakK OTJeabHas
BeTBb BHYTPU IIpe/iIioJ1araeMoll CMHO-KaBKa3CKOJI MaKpOceMbH, IIpUYeM BeposTHa
6JI130CTh XypPUTO-YPapTCKOTO SA3BIKOB K €HUCeICKO-OypyIacky Kiaactepy. JHoraa
BBICKa3bIBaeMas IMIIOTe3a O XyPPUTO-YpapTCKOM Kak O OJIM3KOM POJICTBeHHMKe Ha-
XCKO-7lareCTaHCKUX S3bIKOB He HAaXOJUT IO TBeP K JeHMIA.

7) Twumotesa XyppuTO-ypapTCKOTO CyOCTpaTa IITyMepCKOTO sA3bIKa (MIM >Ke
IIYMepCKOTIO cyOcTpaTa XyppUTO-yYpapTCKOIo IIpas3blka) sB/seTcs Hanbosiee Bepo-
SATHOM M3 psAfa KOHKYPUPYIOIIUX OOBACHEHUI CBOJEIIeBCKMX JeKCUIeCKMX DiIe-
MEHTOB, OOIIMX [IJIsI XypPUTO-yPapTCKOTO U IIIyMePCKOTro.

8) B xeTTckoM U JIYBUIICKOM s3BIKaX OOHapy>KMBAIOTCS HECKOJBKO JIeCSITKOB
KOPHeN 1 CIy>KeOHBIX MOpdeM, Tpe/ICTaB/LAIONINX HOCTpaTUIecK/ie apXau3MEl, yT-
paYeHHbIe B MHIOEBPOIICIICKON CeMbe IIOC/Ie OT/e/IeHN s aHaTOJIMUICKO BeTBI.

9) UHpo-xeTTCcKMit mpas3bIK obIajal cucreMoit cdera «1/2/3/mHoro», mmocie
OTJeJIeHNsI aHAaTOJIMIICKONM BeTBY IIPOM3OIIeII IIepexo] K YeTBePUYHON CUCTeMe, U

TOJIBKO 3aTeM 4YeTBepIIHasl CrcTeMa HavdaJla BhITECHITbhCSI LLEC}ITepI/I‘IHOIZ.
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10) JexcukocTaTUCTUYECKMI aHaIM3 aHATOJIMIICKONM SI3BIKOBOM I'PYIIIBI IIOJ-
TBep>KJaeT TPaJAUIIMOHHYIO TOUKY 3peHMs O 0JM30CTU POJICTBA XeTTCKOTO U JTyBIIA-

CKOTIO.

0.9. IlpakTudeckast IeHHOCTb. JaHHble IIPOBEJEHHOTO MCC/IeJOBAHIS MOTYT
OBITH MCIIOIB30BAHBI (M MCIIOAB3YIOTCS aBTOPOM) IIPU COCTaBJIEHNI BY30BCKMX KYp-
COB IIO XeTTCKOMY, XypPPUTCKOMY U ApyruM sA3bikaM Jpesneir Ilepepneit Asuu, a
TaK>kKe MO CPaBHUTEJIbHO-MICTOPUYECKON IpaMMaTHKe CHMHO-KaBKa3CKUX M MHJOeB-

pOHeIZCKI/IX SISBIKOB U TUITOJIOTUM CUCTEM IIMCbMa.

0.10. ArpoOarns noaoxeHuit padoTbl. OCHOBHBIE IIOJIOXKEeHNs JyccepTaln
ObUIM M3JIOXKeHB Ha 12-i1 esxxerogHoi KoHpepeHuymu «Annual UCLA Indo-
European Conference» (CIIIA, Bammmnrron: 2001), xonepenmax namsatu C. A.
Crapoctuna «AKTyalbHbIE BOITPOCH CPaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKOTO A3LIKO3HAHMS 1
JlanbHee PoJCTBO sA3BIKOB» (Mocksa, PITY: mapt 2006; mapt 2008; mapt 2009; mapT
2010; mapr 2011; mapt 2012; mapt 2013; mapt 2014), 4TeHMsIX NaMATH
M. M. Tporckoro (Canxr-Tlerepbypr, VA PAH: mions 1999, mons 2000, nioHb
2006; urons 2009; nrons 2010; nrons 2011; nions 2013), yrenmsax namsatu B. H. Tomo-
posa (Mocksa, IToconscrso Aurosckoit Pecrrybmuku 8 PO / MIHCTUTYT c1aBsSHOBe-
geanss PAH: gexabpr 2009), mexayHapopHol KoH(epeHuun «Indo-European
Homeland and Migrations: Linguistics, Archeology and DNA. N. Ya. Merpert Me-
morial Round Table» (Mocksa, PITY, cenrsa6ps 2012), a TakXe Ha psfie 3acefaHMII
Hocrparnyeckoro cemmnnapa namatu B. M. Vnana-Csuteraa (Mocksa, PITY, 2007-
2014).

0.11. Crpykrypa pa6otsl. Hacrosimas pabota coCTOUT 13 BBeAeHMUsI, cofep-
Kalrero o61yio MHGOPMAaIIUIO O IieJIsX, 3ajjadaX ¥ MaTepuase 1CCaeJOBaHIL; TPexX
pasfesoB, TIOCBAIIEHHBIX Pa3/IMIHBIM IIpobjemMaM XaTTckoro (pasaea I), xyppmuro-
ypaptckoro (pasaea II) u xerrckoro si3piko3Hanus (pasaea III); sakarogens, rae

MOJBOJASTCS UTOTU MCC/IEJOBAHIAI.
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COAEP)XAHMUE PABOTHI

Pasaea I. XATTCKUM AA3BIK

B ®TOT pasjesn BKIIOUEHBI JBa CAaMOCTOSITeIBHBIX MCC/IeJOBAHUS IO XaTTCKOMY
SI3BIKY: CMHXPOHHBIN TpaMMaTtidecknii odepk (I'y1asa 1) 1 BcecropoHHMIT aHaIN3 JjaH-

HBIX XaTTCKOTIO sI3bIKa C I/ICTOPI/IKO—STI/IMO]IOI‘I/I‘IECKOIZ TOYKM 3peHML (FJIaBa 2)

I'aasa 1 mpejcrasiasgeT coboil rpaMMaTHYECKMiI O9epK XaTTCKOTO A3bIKa. DTa
r71aBa CyMMUpPYeT aKTyasbHble 3HAHMS O CMHXPOHHOI XaTTCKoi rpammaruke. Oc-
HOBHOJI YIIOp B CTPYKTYPHOM OIIMCAaHMM JleaeTcsd Ha KOMIIaKTHBIe IpaMMaTiJe-
CKIe TaOIMLIBI.

®oHeTnKa 1 POHOMOT.

I'nmacusre:
Psg
= 1 u
2
g e(?)
=
a
CoracHsle:
ITo MmecTy oGpasoBaHMsI
ITo cnocody
T'y6nbIE Tlepennes3pru- ITanatasbubre T'yrrypasbubie
oOpasoBaHust y P YTTYp
HbIE
o Bapoisubie P t k
=
= M
g Addpukarsr C C
= -
PpuKaTUBHbIE f S, 5(7) h
Hocoseie m n
1]
£ Boxossie 1
o
2
5 Apoxamiue r
v
TTonyrnacusre w j

Ha ocnosanuu rpadpudeckux Bapyanuii BHyTPM OJHUX U TeX Ke MopdeM Min

JKe pasIMIHbIX ajarTaluil 3aMMCTBOBaHUI HEKOTOpbBI€ y4YeHbIe ITpeJaraloT II0-
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CTYJIMpPOBaTh JIOTIOTHUTEIbHBIe KOHCOHAHTHBIE (POHEMEIL: Cp. UepejJoBaHNe 3HaKOB
cepuit S u T, 4TO MOXeT OTpaxarh 0cobyo abdpukary (MM Mex3yGHbI), WM
yepenosanue cepuii L u N u T. . HexoTopble 13 Takux BapuaIuif JOCTaTOYHO pe/i-
KI U JIByCMBICJIEHHBI, HO CBOOOJHOe YepezioBaHue § / t 1151 OIIpeieIeHHBIX MOpdeM
Juxcnpyercs, mo-BUAUMOMY, JOCTaTOYHO HaJeXXHO; cp. Psa-a-ru-u-un [ Pta-a-ru-u-
un ‘<6or> Tapy’, 3 1. ef. 4. IPUTSK. MecTOUMeHue te- / Se-. I'paduaeckoe uepenosa-
Hue ¢/ § oTpaskeHO B Tab/IMIle KOHCOHAHTM3Ma Kak /¢/.

XaTTCcKMI1 A3BIK — arrIIOTMHATHMBHEI. DTO O3HAdaeT, 4To: 1) Il OAHOM Ciy-
>kebHOIT MOpdeMBbI OOBIYHO XapaKTepHO TOJIBKO OJHO IpaMMaTuJeckoe 3HaveHIe;
2) Ha cTeiKe MopdeM Py31sl peika U, BUSUMO, peryaInpyeTcs oOMUMN IpaBuIaMu
¢oHOTaKTUKY (HaIlpUMep, aCCUMULAIIN HOCOBBIX ITO MeCTy 0Opa30BaHIi).

XaTTCKUII SA3BIK — CUHTETUYECKNIA C DIeMEeHTaMM IIOJMCUHTETI3Ma.

IIprHMMaeTCsa TpaJuIIMOHHAsA MHTepIIpeTalius CTPOs XaTTCKOTO sA3bIKa Kak
HOMMHATHUBHO-aKKy3aTHBHOTO.

IMpuHnnmmansHas cxeMa (OHETHMYECKOTO CJIOBa (T.e. TIOCTIeOBAaTETbHOCTI OT

mayssl JO IIay3bl, Ha IIMCbMe — OT IIpobesia 0 mpobesa), 00pa3yeMOoro MMeHHO

OCHOBOII:
-5 -4 -3 -2 -1 0 1 2
JacTtuiia ?) OpeJIoru | IPUTIK. qUCTIO KOpeHb/ majziex 4acTUITL
MecT. OCHOBa
maffa a,i fe, ha, ka, zi u falfi J Suftu
le, Se/te as-/is- n
ai? i

up (uf?)

ifla)

Cucrema us JeTpIpex Hal[e)l(ef/l:

IMagex Ea. ancao MH. uncao
Vim. -0 fa-/fi-...-©@
Bumn. -0, -Su/-tu as-/is-...-@, as-[is-...-Su/-tu
I'en. -1 fa-/fi-...-n

Mecr. -1 fa-/fi-...-i
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uaHpie U1 npursoKarejbHble M e CTO M M € H M s TpexX JIMI U JABYX 4dMces

(B cirydae mpUTs>KaTeIbHBIX MECTOMMEHMNI BHIPaskaeTCsl YMCIO II0Cceccopa):

Jranble IMpurskaTeabHbIe
Enx. g, 11 ? ?
2 1. we u-
3. le-?, te-? le-, Se-/te-
M=. u. 1 ? ai-?
2 1. ? up- (= uf-?)
3. te-...-p? ip- (= if-), ifa-

Hp]/[HLU/Il’II/IaJIbHa;I cxema C][')OHeTI/I‘IECKOFO CJIOBa, AJPOM KOTOPOIO JBJISIETCI

IJIaroJibHas cJosodpopmMa:

-9 -8 -7 -6 -5 —4 -3 -2 -1 0 1 2
OTpu- |«OITa-| cyoh- | «ped- | Ips- | MeCcTo | MecTo | MecTo ? KO- |Bpem:/|dacTu-
LlaHue | TUB» | €KT |IeKCUB | MOiL pesn | Bup/ | 1B

»?  |oObeKT HaKJIO-
HeHne
tas/ tafte fa tufsu | bk, | ta,za, | ha), | k), | fla) v u ma, fa,
Sas/ m,n | Se te, | has, zi pi
. u, un . e .
tes/ y tu kas, (=fi?),
vy P, st . M
es a? zas?, a as/at
w(a), .
pi, wa
ai e, i wa
ITokasaTesnu mua u yncia cyobekra (cJI0T —7):
Ea. a. MH. 4.
11 fa- ai-, e-, i-
2 1. u-, un- ?
3. O- (mnm a-?)

HpI/IMepr TJIOCCPOBAHHBIX npeaﬂoxe}mﬂ:
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antuh lezuh lesterah pala leSepsep pala annes kahanfasuittun

a-n-tuh le-zuh-@ le-es-terah-© pala
—7 =5-6paTth TIPUTSIK-111aThe-BMH MPUTLK-MH.BMH-IIKYypa-BMH 1
le-3epSep-0 pala  a-n-es ka-hanfasuitt-un
[IPUTSDK-00YBB-BUH 1 —7 =5-xynacth —3-TpOH-POA

‘(On) B35171 cBOE IJIaThe, CBOM LIKYPHI ¥ CBOIO OOYBb I ITOJIOXKII UX Ha TPOH

fashafma esfur askahhir
fa-Shaf-@ ma es-fur-& a-s-kah-hir
MH-60r-IIM  >Xe MH.BUH-cTpaHa-BUH —7 -5 —2-TipaBuUTh

‘Boru >xe mpaBuM cTpaHaMi’

zar SeStakur Sestahhumeme
zar-@ Ses-ta-kur Ses-ta-hhu meme
oBla-MM -9 —8’-crosaTe -9 —8-ropoputs 6-9-3

‘Os11a (Ha HOrax) He crout (u) He OJeeT’

hanuwapa Phasammil
ha-nu-(w)a-pa  Phasammil-&
=3-uaru-?-u bor XacaMMIIb-IM

‘U 6or XacaMMuJIb I1o1esr’

I'aaBa 2 npezcrasiiseT cCO60I STUMOJIOTMYECKOE MCCIe[OBaHIIe BCell M3BECTHOI
XaTTCKOM JIEKCUKM. BhizBUraercss m 0O60CHOBBIBAETCSI TUIIOTE3a O XaTTCKOM SI3BIKE
KakK 00 OTZleJIbHON BETBUM CHHO-KaBKa3CKOM MakKpoceMbl. B pabore mpuHmmMaercs
Teopusi CMHO-KaBKa3CKOM MaKpOCeMbl B TOM NPUHIIUIIMATIBHOM BUJe, B KOTOPOM
oHa ¢opmyanposanace u gokasbBagack C. A. CTapocTUHBIM (B 9Ty MaKpOCEMBIO
BKJIIOYAIOTCsl CJIe/lylolie ceMbl: ceBepOKaBKa3ckas, backckas, eHucelickas, Oypy-
IIacKy, CUMHO-THOeTCKasl M Ha-feHe). COINIacHO aKTyaslbHBIM IJIOTTOXPOHOJIOTMYe-
CKUM BBIUMC/IEHMSIM CHMHO-KaBKa3CKOe [lepeBO BBIILIUT CleJyIonuM obpa3oM

(mporiezypa mposomaach 1Mo 50-cIOBHBIM CIIMCKaM 6a3MCHOM JIEKCHUKMN):
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~11.00-10.00 -9.00 -8.00 ~7.00
I

=6.00

=500 —400

=3.00 =200

0.00 1.00 200
I

Burushaski (0.95)

Basque (0.85)

Tlingit

0!
Yeniseian (-0.75) i :
|
i
i
|
i

Hixe AalOTCA Ta6JII/ILU)I q)OHeTI/I‘{ECKI/IX COOTBETCTBUI MeXJy CeMbsIMI, BXO-

JAIUMU B CMHO-KaBKa3CKylo MakpoceMmblio. Tabiauiibl Obl1u cpopMyampoBaHbI

C. A. CTapOCTI/IHI)IM, B HUX VICITIOJIB3YeTCsI HOTAlW:, CTaHJapTHasT JJIS1 DTUMOJIOIV-

JecKMX 0a3 JaHHBIX IIpoeKTa «BaBu/IoHCKas OalHsa» (TouKa 1107 OYKBOI 00O3HaYa-

eT abpyHITHUBHYIO apTUKY/LIIINIO). MBI J06aB/Is1eM K TabIuIlaM XaTTCKYIO KOJIOHKY.

Boxkasmawm:
CUHO- | CeB.- CUHO- XarT-
eHuC. Oypymr N
KaBK. | KaBK. T™O. CKUI
*i ie e i(#) i i
ile, (ae, a)
* : o
e e i a,a a, e (d),a ae
*3 i ai e e (i), a iae a, (ile)
*3 i a i1 ii i ile
. .
E) 9,1 a,a,e a,a,0 0,a a, ile
*a a e a,d a (), e(d),a a, e (i) a, (u)
*u 0, U u, 0 0(), u u, 0
u
*0 0, U a,a u,a,0 a, o0 (u)
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Konconanrmuam:

CMHO-

CeB.-

KABK. KABK. CUHO-THO. eHmC. Oypyur. XaTTCKMI

PP ph, -p p ph- p

poo|Pb PP b p fiplw

b |b p,ph -p p b

*m |m m b-/p-fw-, m m f-Ip-lw-, m

W |w(y) w/0 0-, w0 b-, 0(u) w-, -U-, -f-, (-m-)
*t t th, -t d th

*t t t, -t d t, t(d) t,z (i)

*d d t, th, -t t t, t(d)

*n n n d-, n n n

*r r r (S d- r §-, -1-, (-I-)

*c c chls, -t s s

t-, z- (_ile), z-, -§-

*c ¢ C, -t ¢S $-~s-, 8

3|3 ch, 3h 38 s

*s s s (/ch), -0 s, d-(V?) d-, s -

*z z 3 3

*¢ é ¢, 3h, -t 3-8 sls, éle, -2

b=, -t-, -z- (_i)

*¢ ¢ ¢ 3h, $, -t s, c ¢é(h), 313, -2

*3 3 ¢ -t 35 3-/3-, s/4(/s)

¢ s (/ch), -0 s, d-(V2) d-, §/5(V)
*2? |2 3

¢ ¢, 3h E/5-), s 8ls, ¢le, 2 ety -, 2 (D),
% ¢ é 3h &% §fs, ¢le, % -+

3|3 3 3 ée, 3 §t

*$ $ $-, -0 s, d-(V?) s/sls §

17




CHHO cen.” CUHO-TUO. eHIC. Oypymr XaTTCKUI
KaBK. KaBK.
*f r 1, T F d-, r
*n n -, 1 n,n n
5 | j 0 0 -
A A r(..L), -k j X It-, 1t/1
b G ALr(L), k- |- L1 It-, I/l I
*L L Al -k 1T, It-, 1t/1
(A LA - L1 It-(It-), 1d
*1 t I-, - -1 dLr,r I 7, (1)
*1 1 r d-, 1~ r, 1 1
*k |k k-, -k g k- k(h)
*k |k kh, gh, -k g -k -g- k ¢
s |8 k-, -k k g
*X x Xx- -0 x, x~G h h
YO|r 8 q~Xx
m|n U by 01 fin
q g AR SR PAPYe q(h), y
U k
*q |9 Gh-, g; -k, -1 4 4/G qh), y
*G |G Z ghe, [Glh)-1, K- x-1x-, 9/G q(h), y
X |x Xy, gh*- -0 X x h b
*B ¥ G-, g, -jl-w x. G 0ly
*? ? 0@); w>"~y- |- j; 2w>hix 0/nlj
*2 2 0; 2w > x(*)- 2, j, 0; 2w > h/x O/nlj
*1 s 0; Sw > ?*- 2w > h/x 0/nlj
*h h 0; hw > 2 (fy-, w-) | -, j; hw > h/x 0/nlj 0
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CHHO cen.” CUHO-TUO. eHIC. Oypymr XaTTCKUI
KaBK. KaBK.
*h fi 0; fiw > j-, w- (%) | *-, j, x 0/nlj b, (0)
*h h 0; hw>? ?-, j; hw > h/x 0/nlj (@)
*xm? |f m w-
*xn? |x 7
nZw|m 7 b-y ‘m-, -n/-m
xgw | f U] b- 1 h-
xg |8 k~q, -1, -k 9% X g k b
**k |x k-,-k q- q/G (2x) h-,-q--y
o[k kk Mg Gy ah, v, -q kb
xq |4 kg -k 4% x qh v, -4 b
*xXqw | qw k g -k X g k g k
xq |4 gh, (k) q, X X gh,y h
*xXqQw | qw k, kh X 8 k g k
*G |G, (¥ 8 kh q X x . q
**xG*w | Gw ghw, kw k k g
*sd |3 c(h) t c(~ch, ch)
*st c chls, -t(s), -s t c
*st ¢ chis t c(~¢) t
*$d |3 $~3h ? ch
*$t ¢ ¢ ? ?
*$t ¢ ¢ Ch t ?
*d |3 ¢ t éh), 3
*$t (¢ 3 t ? t-, -z- (_i)
*s$t (¢ ? t ¢h
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Hirxe npuBojATCs HEKOTOPbIe IPUMePBl STUMOJIOIMYECKMX CIOBapHbIX CcTaTell
JJIs1 ICKOHHOM XaTTCKOM JIEKCUKHU, JeMOHCTPUPYIOLIMe Ipe/iaraeMble COOTBeTCT-
Bus. (CeMaHTHYecKue NepUHUITUN JAIOTCA B TOM BUJEe, B KOTOPOM OHM ITpeJiCTaB-

JIEHBI B JIeKCUKOTpadpIdecKuX MCTOYHMKAX. )

—_

Xat. alef (alep, alip, aliw) ‘tongue; word; to say”, ‘“I3BIK (aHaTOM.); CJIOBO;
TOBOPUTL”

= Xert. EME.
CuHO-KaBK. *Z(ainp\” ‘tongue; lip; to lick’ >
Ces.-kask. *XanpV ‘lip’ > ies. *Aipu (~ -i-, = -), nesr. *Aamp- (~ k-).
Cuno-tn6. *Aep ‘tongue, to lick’ > 6. gzab ‘to lick’, xkaunn (H) Sinlep ‘tongue’.
Enmc. *2alVp (~ -, -1,-, -b) ‘tongue’ > korr. alup, apumn. dlap, elep.

— EHmc. *?a- (crapsIil KITacCHBIN ITOKa3aTeIb?) TOYHO COOTBETCTBYET XaTTCKOMY aH-
JayTy.

Cxopno Vsanos 1985: Nol (xat. + ennc.). Henpuemiemo bpayn 1994: 21 (xar. +

3ar.-Kask. *(a)¢:*V ‘word, speech; to say; to swear’).

2. Xar. es, 15 (1, BOBMOXKHO, et, it) ‘to put’, ‘K1acTy’.
= Xer. dai-.
CuHO-KaBK. *=éc_§ ‘to put’ >
Ces.-KaBK. *=igA ‘to give, compensate; to put’ > as.-ang. *=ic- ‘to compensate,
reimburse’, me3r. *?ica- ‘to give’, sam.-kaBk. *cV ‘to lay eggs; to put (with
preverbs)’.
Enuc. *?es- ‘to put’ > KeT. €$a°, 10T. esie-sar®, KOTT. Si-Cei.
Back. *ecan ‘to lie down, rest (tr.) to put down’.

— XaTTcKoe 3HaueHue COOTBETCTBYET €HIIC., 3aIl.-KaBK. I Hack. Cl)I/IKCaLU/I}IM.

3. Xar. estan, astan ‘sun, Sun-goddess; day”, ‘connrie, 6ornasa CosHila; 1eHb?.
= Xer. PUTU.
CuHO-KaBK. *=H\_,7§\_7(-n) ‘clear (of weather)’ >
Ces.-kaBk. *=Hu%V-n ( ~ -3-) ‘to clear up (of weather)’ > as.-anz. *=V¢:Vn- (~ -¢:-),
ne3r. *20¢:Vn-, ? xypp. heSmi ‘clear, bright’.
Cuno-1u6. *Caj (~ -1) ‘clear (of weather)’ > xur. 3 *¢3js ‘clearing sky’, 6Gupm. éajh

‘to stop, as raining or sound; to clear, as weather’.
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Enuc. *?e3- ‘clear, quiet (of weather)’ > keT. et / e, 10T. &:hf. Bugumo, ¢ aH/IayT-
HOM penykiueit *3in ‘bright day’ B xer. dini ‘bright day’, gi-dini ‘holiday’, 1or.
xédin ‘holiday’ u T.71.
Bypyur. *car, *can, *3an) ‘clear (of sky); half-clear (of sky); to stop (of rain)’.
— BokaJmueckoe COOTBETCTBIE MEX/Y XaT. U €HMC., B IIPOTUBOIIOJIOXKHOCTD CEB.-
KaBK.
Hesepno Vpanos 1985: Nell: k cep.-kaBK. *2amsa (~ -9, -i) ‘sky, cloud; soul,

breath; god’ < cHO-KaBK. *23msi ‘soul, breath; god, sky’.

4. Xat. han ‘to open’, ‘OTKpHIBATh .
= Xert. has- ‘to open’.

v CeB.-KaBK. *=axwVn ‘to open’ > aB.-anHg. *=ax“Vn; ues. *=[d]k:-.

5. Xat. harki-mah ‘to be(come) wide’, ‘65ITb mUpOKUM’.
= Xert. palhi- es-.
v Cuno-xask. *AVrqwE ‘wide’ >
CeB.-KaBK. *ﬁérq[w]fE ‘wide’ > aB.-anz. *qa-b-, 11e3. *gej-, mak. u-t:a-, japrUH.
*-afuy-, near. *hlarqji-, 3am.-KaBK. *bas(“)V.
Cuno-tub. *q*anH ‘wide, broad’ > xur. & *k“an? ‘wide, broad, large’, xaunn
(a)wun?-way?, ‘be wide, ample’, 1ymamn vay ‘be broad, wide’ u T.4.
Enwuc. *xiGVi (~ >*xixVi) ‘wide, broad’ > ker. qif, 1or. xe:l / xeji 3, KOTT. higal.
— Enmnc. nokassisaet cydpukc L.
DJieMeHT mall B XaT. OCHOBe, BU/IUIMO, Ta e MopdeMma, uto u mah B kazue-mah <

kazue ‘cup, bow!’, hikkir-mah ‘2, her-mah ?’.

6. Xar. hukur ‘to see, look, notice’, ‘Buzers, 3ameyaTs’.
= XerT. aus-.
Cuno-kask. *HokV ‘to look, search’ >
Ces.-kaBk. *H[0o]kV ‘to look, search’ > nies. *hak- (~ h-), nax. ul=ci-, ne3r. *2akV- /
*P0kV-.
Cuno-tub. *ku (~ g-) ‘to seek, choose, understand’ > xur. 3R *qu ‘to seek, ask for’,
Tn6. sko, bsko ‘to choose’, go ‘to know, understand’, 6upm. (Naxi) *kh[ua]
‘hear’.

Enmc. *b-[8]k- (~ w-) ‘to find’ > ker. ba:ya*, bay*, 1or. ba:hk, xort. bapuky.
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— Cydouxc -V (0cobeHHO IIaroIbHBIN) BecbMa 4acTOTEH B CUHO-KaBK. SI3BIKAX,
0COOEHHO B CeB.-KaBK. BeTBM. B CMHXpPOHHOM XaTTCKOM aHJAyT r- 3allpelrieH
JUIs1 MOOBIX MOpdeM (Kak KOPHEBBIX, TaK U CIy>KeOHBIX), U huku-r IpeacTas-
JII€TCsl eVHCTBEHHOI! IJIarOJIbHOV OCHOBOJ, IZleé MOXKHO IOJ03peBaTh cyd-
¢uxkc r. B HEKOTOPHIX IMEHHBIX OCHOBAX, O/JHaKO, BBIUJIEHAETCS CXOJHas 3a-
creBias Mmopgema: zeha-r ‘building wood’. O npeamnonaraemom xar. **tafa-r

‘to rule’ cm. tafarna.
Girbal 1986 cpaBHIBaeT XaTTCKyIO OCHOBY C Ipy3. jur- ‘to look’ — msonnposan-
HBIM TPY3MHCKUM KOpPHEM, KOTOPBINI TeOpeTUYEeCKM MOXKeT BOCXOJUTH K

KapTB. jur- ‘ear; to hear’, cM. Schmidt 1962: 141.

7. Xart. (a)nti ‘to stand; to stay’, ‘crosTs’.
= Xer. ar-.
v Cuno-KaBK. *=Vmg’V(r) ‘to stand, stay’ >
Ces.-kaBK. *=Vm(¢Vr ‘to stand, stand up’ > nHax. *-att-, as.-ang. *=i¢:- / *hi(r)c:-,
ues. *=arc- / *=e¢-, nak. =iza-n, gaprun. *=ic:Vr- / =ilc:-, near. *?ec:“ir-.
Cuno-tu6. *¢hisH (~ 3h-) ‘to be at, sit, stay’ > xur. % *$ha? ‘to be at, in, on’, Tn6.
gZes ‘to sit, stay, wait’.
— Xar. *mt > nt peryJsIpHO.
Vanos 1985: No29 cpasnuBaeT xaT. (a)nti ¢ M301MPOBAHHEIM YOLIX. 1t ‘door’,

9TO SJIBHO HEYyJa4dHO.

8. Xar. pezi-1, pize-l, pizi-l ‘wind’, ‘Betep’.
= Xer. huwant- ‘wind’.
v Cuno-xask. *miléwV “o blow, wind’ >

Ces.-kaBK. *miléwV ‘wind’ > aB.-anz. *moc™ (/*mi¢™), ues. *mus:a A, nak. marc,
Jesr. *muc.

Cuno-Tu6. *miit ‘to blow’ > 6upm. hmut ‘to blow’, kaunn (Ben) mut ‘to blow’,
aymmran (KC) *hmut, merraa midt, miit ‘to blow, to breathe at’, siin-mut ‘wind’,
KMpaHTu *miit ‘to blow’.

— XaTTCcKast OCHOBa COTEP KUT «MY>KCKOM» cypPpuKc -1.
YTpata | B codetanmsx ¢ agpdpukaraMmu pery/sipHa sl BceX CMHO-KaBK. IOjice-

Meii, KpoMe ceB.-KaBK. (SCC: 87 f.).

22



VIHTepecHO, YTO BOKaJMJIECKM XaTTCKasl OCHOBa OJIVDKe K ceB.-KaBK. IIpadopMe,
HeXKeJIU K CUHO-TIO.

Hey6enurensno VBanos 1985: No63, re XaTTCKuil BIeMeHT zil cpaBHUBaeTCA C
HesICHBIM Kabapj. $o- ‘rain(?)’ (0OTMeueHO B KOMIIO3UTAX).

Hey6enurensno bpayn 1994: 20: x 3am.-KkaBK. *pad:“a ‘wind; to blow’ (< ces.-kaBK.

*Awal?V ‘wind, to blow’ ¢ 3am.-kaBk. mpepukcom *pa-).

9. Xart. saki-1, $ki-1, aski-l ‘heart’, ‘cepaiie’, Taxke 6e3 «My>KcKoro» cypdukca -I: aski.
= Xer. SA(-ir).
CuHO-KaBK. *rékwf ‘breast, heart’ >
Ces.-kaBk. *jérkwi ‘heart’ > nax. *dok, aB.-anz. *rok®o, 11e3. *rok¥a A, nak. dak, nap-
IMH. *Purki, nesr. ¥jirk™, xuHaI. ung, 3aI.-kasK. *¢“a, Xypp. egi, igi ‘inside’.
Cuno-tn6. *dn / *wsk ‘breast’ > xwur. & *2(r)ak ‘bosom’, Tué. bray ‘chest,
breast’, bupwm. ran ‘breast’, mymau en ‘breast’.
Ennc. *ta(?)ga ‘breast’ > ket. taga’® / taya®, 1or. taga®, mymm. tike.
Bypyur. *dak ‘hope, belief’.

— CunHO-KaBK. aHjayTHOe *r- > Xar. §-.

10. XaT. *tefu ‘to pour’, ‘mute’ B tefu-sne ‘libation, offering’, ‘BozmusaHme’.
= Xer. iSpantuzzi-, malt[esSar].
Cuno-xaBk. *€VWV ‘to pour; wet’ >
CeB.-KaBK. *=Aw¢A ‘to emit, pour; to vomit’ > Hax. *l-ébé- ‘to bathe; to be
scattered about’, as.-anz. *=ac®- (~ -0-) ‘to splash; to rinse; to wash; to bathe;
to flow; liquid’, nes. *?e¢- ‘to vomit’, nak. =i=¢i- ‘to to pour, strew; to throw’,
nesr. *Zica- ‘to flow, pour; to jump, fly; to vomit’, sam.-kaBk. *3“ ‘to vomit’.
Cuno-tu6. *¢ow (-t) ‘water, wet; to scoop’ > tub. ¢hu ‘water’, béud ‘moisture,
juice, sap’, dchu ‘to ladle or scoop (water)’, 6upm. ¢ow ‘to be wet, moist’, xa-
quH 30° ‘to pour into’, ¢o? ‘spoor’, nyman fiau ‘wet and dirty’, kupanTu amMm-
Oy cwa?l ‘water’.
Enmnc. *?a-¢- ‘to pour’ > xerT. dtij, 10r. atcej / alej.
Bypy. *sao ‘to wash’.
— Xartckoe fefu-s$ne JOKHO aHAIM3MPOBAThC KaK KOMIIO3UT tefu-$ne, The sne 3Ha-

quT “KepTBOIIpUHOIIeHue (cp. fula-sne ‘>xepTBOoBaHUE X1€6a’).
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PoHeTmyecku 1 MOpPQOIOTMIECKN XaTTCKas OCHOBa O/IM3Ka K CUHO-THO. U CeB.-

KaBK. <1>opMaM, a CeMaHTIn4YeCKIM — K CeB.-KaBK. I eHIIC.

11. Xar. zik ‘to fall’, ‘magary’.

= Xer. maus-.

V' Enuc. *da(?)q- (~ *dak- ?) ‘to fall’ > ker. daky5, 1or. dakr.
— BaskHas xaT.—eHuc. M3017I0CCa.

Ennc. *d- MoXXeT IpoMCcXOAUTh U3 CUHO-KaBK. *t-/t-, *I-/-, *n- u (B ciydae eHuc.
TOHa *?) U3 CUHO-KaBK. *s-/s-/s-. IIpadopma c aHIayTHEIM *f-/{- TIpeacTaBIIs-
eTcst HanboJlee ecTeCTBeHHBIM pertreHneM. O XaTTCKOM BTOPUYHOM z < t Ite-
pen i cM. pOHETUIeCKUI! pa3/iesl BHIIIe.

Sccet.dbf #865 ¢ comHenmem conocrasiser enuc. *da(2)q- ‘to fall’ ¢ ces.-kaBk.
*=[a]rkVTr ‘to fall’ u curO-TNG. *k(h)ril (~ -1) ‘to fall, drop’, mpeanaras cuno-
KaBk. mpagpopmy *tVkVrV /*rVkV1IV, 4T0 BO3MOXKHO TOJIBKO T€OpETHIECKH:
MBI JIOJIKHBI TIPEJIITOIOXUTD aCCUMIIIALINIO #-7 > -1 B C€B.-KaBK. U JIBOMHYIO
MeTaTe3y B CMHO-THO.

ViBanos 1985: No73 cpasHMBaeT Xart. zik ¢ HesCHOM YOBIXCKOI (POPMOIL, COCTOSI-

1Iet u3 AByX MopgeM.

12. Xar. zi§ ‘mountain’, ‘ropa’.
= Xer. HUR.SAG.
N Cuno-kask. *&8V (~ &) ‘stone, mountain’ >
Enuc. *¢i?s ‘stone’, pl. *¢a?-n ‘rock’ > ker. ti?%, pl. ta?ny / taya:n®, 1or. ¢ivs, pl. caty,
¢ana:n® ‘rock’, XoTT. 815, pl. Seyy, apum. kes, mymir. kit.
Bypymr. *¢his ‘mountain’.
— XaT.—eHMc.—OypyIIL. U30TI0CCa.
CUHXPOHHO *-5 B eHMC. *Ci?S MOXKeT TpaKTOBaThCsA KaK CUHTYJLAPHBIN cydPpuKe
(cp. mpadopMy MH. 4.), OZHAKO, II0 BCEll BUAMMOCTH, IIpaeHncelicKas napa-
JUTMa IIpeZCTaBIseT coboil pe3yabTaT BTOPUUHOTO MOPQOIOTIIECKOTO ITe-
pepasIoXKeHsL.
Sccet.dbf #140 o6besumseT eHuc. n 6ypynr. GOpMHI ¢ ceB.-KaBk. *¢A¢wV ‘small
stone’ (peKOHCTPYUpYst CUHO-KaBK. KOpeHb Kak *¢a¢wV ‘stone’), uro KaskeTcs
BO3MO>KHBIM, HO He CIUIIKOM YZJa4HBIM KaK ceMaHTUJeCcKH, Tak U (OHeTU-

YeCKI.
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13. XaT. zuwa-tu ‘wife’, ‘>xena’ mm, ckopee, ‘concubine’, ‘HamoXxHMIIA’.
= Xer. DAM.
v Cuno-xask. *¢wdjV (~ st-, ~ -i-) ‘female’ >
Ces.-kaBK. *¢wojV (~ -i) ‘woman, female’ > nax. *pstuw ‘wife; princess’, as.-anz,.
*c:¥ijV ‘female’, nmax. c:u- ‘female’, 3am.-kaBk. *pa-zV ‘female; bitch’.
Cuno-1u6. > xut. M *chej ‘female’.
Back. *a-¢o ‘old woman, (Sal) grandmother’.
— XaTTCcKoe -tu perpe3eHTUPYeT «KeHCKUI» cyPduxc -#(1)/-5(1t).
Cxozpno Vpanos 1985: No83 (xar. + BOCT.-KaBK. + HeIIpaBUJIbHO 3all.-KaBK.

*s¥a(ma)cV ‘woman’) & Bpayn 1994: 19 (xaT. + 3am.-KaBK. *pa-zV).

Mo>XHO IpMBECTM HEKOTOpbIe MPUMEePhl STUMOJOTM3ALUNA IPaMMaTUIeCKUX

Mopdem:

14. Xar. as-/i$-, MH. 4. B aKKy3aTHBe.
v CeB.-kaBK. *-§:W, MH. 4. > Hax. *-§i ‘plural’, mes. *-§(:) ‘plural direct stem marker’,

n1e3r. *-§ ‘oblique stem plural’, xypp.-ypapr. -as ‘plural suffix’.

15. Xar. -n, reantus. JatuBHOe 3HAYeHME CTAaHJAPTHO BBIpA’KAETCS IIpejIoraMu
BpoOJe /- U 1O/, + OIIVIOHATBHO FeHUTUBHOe OKOHYAHIE -1 (IIOAPOGHee CM.
Soysal forthcoming).

v Ces.-xaBk. *-nV ‘genitive’ > Hax. *-n ‘genitive; adjective and participial suffix;
infinitive’, aB.-anz. *-nV ‘ablative; translative’, smak. -n ‘dative I, lative,
infinitive’, sesr. *-n ‘genitive; elative; temporal; suff. of adjectives and
participles; terminative; ergative’, sam.-kaBk. *-na ‘ergative and general

indirect case; possessive case; transformative case’.

16. Xar. we ‘TeI’ (IMIHOE MecTOMMeHMe 2-TO JuLa ef. 4.), U- ‘“TBOir’ (IIpUTsKaTelb-
HOe MeCTOMMeHMe 2-TO JMIja ef. 4.), u-p- ‘Banr (IpUTsSKaTeTbHOe MeCTo-
MMeHMe 2-TO JINIa MH. 4.), U- ‘Tl (2-e JINLIO eJ. 4. CyObeKTa).

v Cuno-kask. *wV ‘thou’ >

Ces.-xaBk. *ud ‘thou’ (2" p. pr.) > Hax. *waj ‘we (incl.)’, aB.-anz. *mi-n ‘thou’ (2nd

p- pr.), ues. *ma ‘thou’ (2" p. sing. pronoun), sak. wi- ‘thou’ (obl. stem), year.
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*uo-n ‘thou’ (2n p. pr.), xunax wi ‘thou’ (2" p. pr.), 3am.-kask. *wA ‘thou’ (2nd
p. pr.), Xypp. we ‘thou’.
Ennc. *?aw (/*?u) ‘thou’ > Ker. i, IOT. 1, KOTT. i, apWH. 4y, ITyMII. lie.

Bypymur. *u-n ‘thou’.

Taxxe B paboTte pasdupaercs BOIIPOC J€KCUIECKUX KOHTAaKTOB XaTTCKOTIO C CO-
CeIHMMMU SA3BIKAMIL.

OOGHapy>KMBaIOTCI MHOTOYMC/IEHHbIE 3aMIMCTBOBAHMSI M3 XaTTCKOTO B XETTCKIIL.

B orsinune oT MHI0EBPONEIICKYX A3BIKOB AHATOINM, XYPPUTCKIIL He ITOKa3bIBa-
€T IpaKTUIeCKN HUKAKMUX CIeJOB JTEKCHMIECKMX KOHTAKTOB C XaTTCKUM, YTO JOCTa-
TouHO yiusurtensHo. Cp. xaT. hapalki ‘iron’ > xypp. habalgi / abalgi ‘iron’; xart.
hamuruwa ‘beam, rafter’ > akkaj. (OB, Nuzi) amril ‘beam, timber (in construction of
house, ship)’, BeposATHO, Uepe3 XyppUTOB; 1, BO3MOXKHO, XaT. zipina ‘sour’ >’ Xypp.
(Bogh.) NINPAzZippinni ‘(a k. of pastry used in rites)’. Bce »Tu saumcTBoBaHNMA MOTYT
OBITH JATMPOBAHEI DIIOXON XE€TTCKOTO IlapCTBa.

Xarrckuit obs1afiaeT psiOM 3aMMCTBOBAHUI U3 CEMUTCKUX sI3bIKOB. Heoxnaan-
HBIM SIBJISIETCS TO, YTO B CIIMCKE IIPeBaMpYIOT 3allaJlHOCEMUTCKUE JeKCeMEl, a He
akkagckue. Cp. crefyronye STMOJIOTHA.

AKKa/ickOe 1IN 3al1a/JHOCEMMUTCKOE 3a1IMCTBOBaHME:

xaT. kazue ‘goblet, cup’ < akkag,. kdsu-m ‘goblet, cup’, yrap. ks ‘id.” etc.

AKKaJCKOe 3aMIMCTBOBaHIE:
xat. kusim, kusim ‘throne’ < akkaz. kussil-m, kussiu-m ‘chair, throne’ (zanee x
yrap. ksu ‘seat, throne’ n 1. 1.), rie xaTTCKOe -#1, BULMIMO, OTpa>kaeT aKKaACKyIO0 MU-

Maruio.

3arrafHOCeMMUTCKIIE 3aIMCTBOBAHNS:

xaT. karam ‘wine’ < 3arr.-cem. “karm ‘vineyard, vine’.

xat. massel ‘comedian, performer’ < yrap. msl ‘cymbal player’, yrapurckmit
akkag. mdsilu ‘(a musician, performer)’.

]

? xat. "kiluly ‘courier-spy’ < yrap. kl ‘courier, messenger’, nap.-esp. (6ubs.) kal
‘light, nimble, rapid (said of messengers)’ c (xarTcknum?) cydppukcom -.
? xat. ®saru, ®tary ‘Storm-god’ < ap.-esp. (616.1.) Safar ‘heavy gale’, $afara ‘high

wind’, §§r ‘to be stormy’ (naee x akkaz. Saru ‘wind; air; breath’).
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? xart. Sep ‘footwear’ < cup. sépa ‘scapus (caligae); mucro nasi’ u apab. sabat-
‘chaque coté de la chaussure’ (zanee, BO3MOXKHO, K akkaj. sépu ‘foot’ ~ cokoTpu Sab,
Saf ‘foot’).

? xat. tahalai[n...] ‘liver” < 3am.-ceM. *tihal ‘spleen’.

He n3BecTHO HU OJHOTO HaJIe>KHOTO IIpUMepa Ha OOpaTHOe HallpaB/IeHIe 3a1M-
CTBOBaHM:I (XaTTCKMUIT > ceMnTckue). Akkaz. (MAss.) habalginnu ‘a k. of metal’ u (OB,
Nuzi) amril ‘beam’ 6111 BOCIPUHATEL, BUANMO, Yepe3 XypPPUTCKOe IIOCPEACTBO (CM.
Beime hapalki ‘iron’ u hamuruwa ‘beam, rafter’). Akkan. zannaru ‘a k. of lyre’ morio

OBITh 3aMIMCTBOBAHO He U3 XaTTCKOIO, a n3 KaKoro-i1moo ]IyBI/II7ICKOFO AVaJjiexTa.

VexmounTeIbHO BaskeH (PaKT JIeKCMYECKMX KOHTAKTOB MeXKJy XaTTCKUM I 3a-
[1aJIHOKABKa3CKMM IIpasi3bIKoM. I1o KpaiiHell Mepe, /iBe XaTTCKU€ OCHOBBI MOTYT
OBITH JOCTATOYHO Ha/Ie>KHO PACIIO3HAHBI KaK 3all.-KaBK. 3a/IMCTBOBaHIL:

xar. hapalki ‘iron’ < 3ar.-kask. *§1°0-1“V ‘iron’ wiu ckopee *§I%a-pala ‘copper’.

xat. malhip ‘good, favorable’ < zam.-kask. *mal®V ‘good, luck’.

? xart. pasu-n ‘breath” < 3am.-kaBk. *pas“A ‘to breathe’.

? xat. hamuruwa ‘beam, rafter’ < axas.-abas. *g“a(m)balara ‘cross-beam’.

B ogHoM ciydae MBI JOKHBI TI0JJ03peBaTh 3aMMCTBOBaHIE XaTTCKOTO TepMIHa
B 3aIlaJJHOKABKa3CKIIL:
xar. zinar ‘a k. of lyre’ > agwpir—kabapa. *p-¢ana ‘non-percussion musical

instrument (in general)’.

CxopnctBo Mexay xat. muh(al) ‘hearth’ u mrymepckum muhal-dim ‘cook’ He moz-
Jlep>KMBaeTCsl HUKAKUMI TTOJIOKUTETbHBIMIU CBU/IETETbCTBAMY U JOJIKHO paccMart-
PMBaTHCSI KaK CJIydaiiHOe COBIIaZIeHIeE.

JpeBHerpedeckite JyaaeKTsl 00Iaal0T PsOM 3aIMCTBOBAHUIL 13 3aIlaJHOKaB-
Ka3CKMx Impaguanekros (Hekortopsie srumosornun C./. Hukosaesa CrOpHBI, HO
9acTh Mpe/CTaBIISIeTCs BeCbMa BEPOSTHOI). B CBs3M ¢ 9TUM cjle[lyeT OTMETUTb XaTT-
CKUIT TepMUH kinawar ‘copper’, ube GOHETUYECKOE CXOJICTBO C Ap.-Tped. KivvaPaot
‘cinnabar (a bright red or brownish-red mineral form of mercuric sulphide)’ Bpsa

U MOXeT OBITh caydaiHbeM. K coxaneHuio, kinawar He STUMOJIOTU3UPYETCS Ha
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XaTTCKOM MarepuaJie, TaKuM 06pa30M, DTO COIIOCTaBJIeHMe MO>KeT TOJIKOBAThCA KakK

oOlIee XaTTCKO-JpeBHerpedecKoe Oposdee CI0BO HEM3BECTHOTO IIPOVCXOXKAEHNA.

AJIs YCTaHOBJIEHUsI MeCTa XaTTCKOIO sI3bIKa Ha IeHeaJorM4ecKOM JlepeBe CHHO-
KaBKa3CKOJl MaKpoceMbM MBI IpuberaeM K JEKCMKOCTaTUCTUYECKOMY aHaIU3y.
Hivxe npusoantcs 110-c10BHBIN criicoK 6asmcHoI jgekcuku M. Cpogerna, 3amoJ-
HEeHHBII JIJI1 XaTTCKOTO SI3bIKa (IIPUBOJSATCSA TOJBKO Te CTPOKMU, 3HaueHUs KOTOPBIX
yCTaHaBJIMBAIOTCS 10 M3BECTHOMY XaTTCKOMY CJI0BapIo). B HEKOTOpHIX cilydasx Ja-
IOTCS XaTTCKUe CHHOHMMBI, KOTOpBle, KOHEYHO, JJOJIKHBI OBITh VICKIIOYEHBI ITPU

CTPOTO JIEKCUMKOCTAaTUCTUIECKO IIpoLesiype.

RU ENG XaTTCKUN CHO-KaBKa3CKUI

6osbmron | big te ‘great, big’ NCauc. (WCauc. *dA ‘big’) ~ STib. *tajH

‘big, much’ ~ Yen. *ti?j- ‘to grow’.

ITuIa bird asti or §ti ‘bird’

OpuUXoAUThL | to come as ‘to come (here)’ | Yen. *?e¢- ‘to let come, let enter’

an ‘to come (here?)’

IUTH to drink lin ‘to drink? (vel
sim.)’

3eMULsT earth, soil | Sahhu / tahhu ‘earth, | NCauc. *¢Hatu/*¢dtHu ‘earth, ground,
ground’ sand’ ~ Basque *$orho ‘meadow; field’.

iStarrazi-1

‘(dark/black) earth,
soil; terrestrial,
earthly(?)
ecThb to eat tu ‘to eat’ NCauc. *=V¢V ‘to drink; to gulp, to eat’ ~
STib. *zhaH ‘to eat’ ~ Yen. *si- ‘to eat’ ~
Burush. *$i / *si / *su ‘to eat’.
pus ‘to devour, STib. *mVt ‘o eat, swallow’
swallow’
JWEK] eye nimah, Imah ‘eye(s)’
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RU ENG XaTTCKII CMHO-KaBKa3CKMi

JlaBaTh to give yay ‘to give’

UITU to go nu ‘to come, go’ STib. *nu ‘to tread, trace’

xopomnit | good malhip ‘good, (aloan)

favorable’
roJioBa head kas ‘head’ Yen. *?a-KsV- ‘temple (part of head)’
CJIBIIIIATD to hear S$am(a) ‘to hear, NCauc. *=a(m)sV ‘to be silent, listen’
listen’

cepate heart Saki- ‘heart’ NCauc. *jérkwi ‘heart’ ~ STib. *?ray) /
*rak ‘breast’ ~ Yen. *ta(2)ga ‘breast’ ~
Burush. *dak ‘hope, belief’.

por horn kai$ ‘horn’ NCauc. *kaléwi ‘forelock, plait; horn’ ~
STib. *khaj ‘horn, a pair of horns’ ~
Burush. *yuy ‘hair’.

Y I fa- T NCauc. *ni ‘T ~ STib. *pa- ‘I, we’ ~ Yen.
*b- (*2ab-) / *an) ‘my’ (attr.) ~ Burush. *a-
‘T’ ~ Basque *ni ‘T

JIVICT leaf puluku ‘foliage’ NCauc. *SapalqwE ‘burdock; leaf(?)’ ~
STib. *phak ‘leaf’ ~ Burush. *bilagur ‘a k.
of weed’

Jledn to lie ti ‘to lie; to lay?” NCauc. *=atV-r ‘to let, leave; to stay’ ~
STib. *dhaH ‘to put, place’ ~ Yen. *di(j)
‘to lie down, put down’ ~ Burush. *t- ‘to
do, make, set up’.

[eYeHb liver tahalai[n...] ‘liver” | (aloan?)

JIyHa moon kap ‘moon’ Yen. *qlelp (~ x-) ‘moon’

ropa mountain | zi§ ‘mountain’ Yen. *¢i?s ‘stone’ ~ Burush. *¢his
‘mountain’.

HOBBIII new tataet or taet ‘new’
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RU ENG XaTTCKII CMHO-KaBKa3CKMi

JIOXK/Th rain tumil ‘rain’ NCauc. *cojwiAV ‘rainy season’ ~ STib.
(Chin. *¢hiw ‘autumn’) ~ Yen. *siry-
‘summer’ ~ Basque *asaro ‘November;
autumn’.

KpacHBIi1 red ? kazza ‘blood red?,

red”

KOpeHb root tup ‘root’ Yen. *t[e]mb-Vi- ‘root’

BUJIETH to see hukur ‘to see, look” | NCauc. *H[o]kV ‘to look, search’ ~ STib.
*ku ‘to seek, choose, understand’ ~ Yen.
*b-[53]k- ‘to find’

kun ‘to see’ NCauc. *=agwV ‘to see’ ~ STib. *k"én ‘to
glance at; to regard’ ~ Yen. *qo ‘to see’.

pnu ‘to observe, STib. *mVn ‘to perceive; to think’

look’

cecThb to sit nif or nifas ‘to sit’

KO>Ka skin tera-h ‘leather NCauc. *¢harV ‘skin, shell’ ~ Yen.

covering’ *to?rap- ‘bread crust’.

CTOSITH to stand (a)nti ‘to stand; to NCauc. *=Vm¢Vr ‘to stand (up)’ ~ STib.

stay’ *¢hisH ‘be at, sit, stay’.

KaMeHb stone pip ‘stone’

COJIHIIE sun estan ‘sun’ NCauc. *=Hu3V-n ( ~ -3-) ‘to clear up (of
weather)’ ~ STib. *C5j (~ -1) ‘clear (of
weather)’ ~ Yen. *2&%- ‘clear (of
weather)’, *3in ‘bright day’ ~ Burush.
*can) ‘clear (of sky)’.

9TOT this imallen, imallin ‘this

(demonstrative
pronoun)’
SI3BIK tongue alef ‘tongue’ NCauc. *XanpV ‘lip’ ~ STib. *Aep

‘tongue, to lick’ ~ Yen. *2alVp ‘tongue’.
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RU

ENG XaTTCKUI CHMHO-KaBKa3CKM
BeTep + wind + pezi-l ‘wind’ NCauc. *miléwV ‘wind’ ~ STib. *miit ‘to
blow’
SKeHIMHA | woman nimhu- ‘woman’ NCauc. *AinAV (~ -i-) ‘woman, female’
rog + year + lis ‘year’ NCauc. *AajV ‘year, day’ ~ STib. *IsH
‘year, season’
TBI you we ‘thouw’ NCauc. *u6 ‘thou’ ~ Yen. *2aw (/*2u)

‘thou’ ~ Burush. *u-n ‘thou’.

MBI yTBep>KZaeM, YTO Ha OCHOBAHMM CITeNVI(PUUECKIX JeKCUIEeCKIX CXOXKIEeHUI],

a Takke p:sija O6LLU/IX (POHETI/I‘«IGCKI/IX M30IJI0CC XaTTCKUM SI3BIK claenyer OTHeCTU K

eHICeNICKOIl (ToYeHee, K €HICeCKO-0ypyIacky) BeTBM CHMHO-KaBKa3CKOil MaKpo-

ceMbu:

CUHO-KaBK.
/ \
CUHO-TUO.  CeB.-KaBK.—€HUC.
/ \
CeB.-KaBK.  XaT.-eHUC.
/ \
XaTTCKUIN €eHIIC.

Cp. Takme o611IMe XaTTCKO-TTpaeHNcerickrie GOHeTIIeCKI e IHHOBALIVIL:

1) Aenasanmsauns anaaytHoro m- (*m-> P-).

2) AmnjnayrtHoe *17- > *m-> P-.

3) @puxkaruBusausl CUOMIHTHBIX adPpUKaT B HeHAYaIbHO ITO3ULINIL.

4) Drumosormdeckue Kaacrepsl ST > t.

5) VYrTpaTa u coxpaHeHue JapUHTaJIbHBIX (POHEM B OJHMX U TeX JKe KOPHIX.

6) VYTparta coHaHTa B coueTaHusAX *| + cubuisHTHas agpdpuxara, *n/*m + ry6-

HOJ B3PBIBHOM, *n/*m + BeJI;IprHZ/yByJI;IprHZ B3pBIBHOII (OOIast yepTa

XaTTCKOIO, npaeﬂmceﬁcxoro n HpaCI/IHO-TI/I6eTCKOFO).
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ITpn TOM, KOHEUHO, B HEKOTOPBIX ITYHKTaX XaTTCKUIA (2-e THIC. /IO H. B.) OKa3bl-
BaeTcs OoJlee apXaUHEIM, YeM eHMCEeTICKII MpasI3bIK (pacnaf B cepeanHe 1-To ThIC.
JI0 H. B.). B oT/Imune oT mpaeHmceitckoro, XaTTCKMIA A3bIK IIOKa3bIBaeT:

1) Coxpanenne *w.

2) CoxpaHeHUe B aHJIayTHOM ITO3UIINY JIaTepaabHBIX POHEM I *1-.

3) CoxpaHeHue COHaHTa B COYeTaHIIX *t/*] + BeJISIPHBIN/YBYIAPHBIN, *m + cu-

6vranTHas apdppukaTa.

HexkoTopsle 4acTHbIe CIydan CEMaHTUYECKOTO Pa3BUTHUsI, OBIIEro AJIsl XaTTCKOTO
U IIPaeHMCEeIICKOTO, TakK’Ke MOTIYT TOBOPUTh B IIOJIb3y TEOPUM €JVHOIO XaTTCKO-
eHceitckoro mpasssika. Cp., Harp.:

xat. alef ‘s13bIK (aHaTOM.)” ~ eHuc. *2alVp ‘tongue’ vs. ce.-kask. *XanpV ‘lip’;

xart. han ‘mope’ ~ enuc. *xin (~ 2-) ‘wave’ vs. ce.-kaBk. *xanfi ‘water’;

XaT. fara-ya xperr’ ~ eHuc. *bai- ‘to pray’ vs. cuno-tu6. *p(r)iwH ‘speak’;

xaT. taha-ya ‘6pagobpeir’ ~ eanc. *3[el(})xV ‘to shave’ vs. ce.-kaBk. *¢VqV ‘to

scratch, rub’.

MCTOpI/I‘-IeCKI/I 3aCBMAETe/JIbCTBOBAaHHBIE PETTIOHBI CIMTHO-KaBKa3CKIMX SI3bIKOB MJI-

JIOCTPUPYIOTCS CAeAYIONIe KapTOA.
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Ha ocHoBanun IMPOKOTO aHa/M3a JUMHIBUCTUYECKMX M apXeOJOTMIEeCKNX JaH-
HBIX HaMU ITpeJijlaraeTcs cieJyroniast cxeMa pacceIeHIN:I CMHO-KaBKa3CKMX ITJIEMEH.

®Pasa 1. Orgenenne cMHO-TUOETCKON (Hay. 12 THIC. 10 H. ®.) U Ha-ZeHe (KOH.

11 ThIC. 1O H. D.) BETBEIA.

®asza 2. Orgenenue NpaxyppuToB (Hau. 8 THIC. O H. 9.), KOTOpble HauMHAIOT
Hpo/BIKeHNe B cTopoHy Kacrms, /e 1mo3aHée co31aioT Kypo-apakCcKyio KyJIbTypy

(2-1 mon. 4 — 3 THIC. O H.9.). Teoperudeckn 6oJee paHHME (TTO3JHEHEOTUTIIIe-

CKIe) KyJbTYphl 9TOIO
perroHa MOTYT TaKXe
d UIeHTUUIPOBATBCS  C

Xyppuramim.
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®asa 3. Orgenenne xaTTo-0ypyIIacK-eHICeCKOM BeTBM (Hay. 7 THIC. JIO H. 9.).

ITpaxaTTsl IMepemMeIaioTcs B BOCTOUHYIO AHaTOMMIO (IJapckue IpoOHUITL ATaKa-

X1o10ka cep. 3 ThIC. IO H. ®. TPeOYIOT XaTTCKOM aTpuOyLIMM), B TO BpeMsI Kak IIpady-

PyIIacKM-eHMCeNITH Jep>KaT IyTh Ha BOCTOK. [J1I0TTOXpOHOIOTMYecKn OypyIacKm-

€HICeIICKMII IIpasA3blK pacnajca B 1-i1 1o/ 6 ThIC. O H. 9., TAKMM OOpa3oM, Kapa-

CYKCKasl apXeoJiornmdeckast KyIbTypa (2-51 IOJ. 2 TBIC. IO H. 9.) TOYHO He MOJKET OBITh

(T

CMHCKa, Had. 1 TEIC. H. .).

nnzenTugUIMpoBaHa ¢ 0y-
PpYyLIacKI-eHMUCeVICKUM

Mpas3bIKOM KaK TaKOBBIM,
HO MOIJIa OBl IIpejcTas-
JIATh  eHMCeMICKUII  Ipa-
SI3BIK, KOTOPBIN pacraza-
ercs B cep. 1 ThIC. 7O H. 3.
Cp. Takke mHyOaMKaIINMI
I0. SlnxyHena, KOTOpBWIi
npejJjaraer eHUCeNCKYIO
aTpUOYLIMIO TaIITBIKCKOM

KyJIbTypBl (paiton Muny-

®asa 4. TIpabackn-ceBepoKaBKasIbl IMPOHMKAIOT Ha basKaHEI, Iie uX A3BIK B

KOHIIe 6 TBIC. IO H. 9. pas/ie/seTcss Ha 0acKCKyIO (eBpOIeNCKyIO) M ceBepOKaBKas-
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CKYIO (MaKOIICKYIO)
BeTBU. [ 10TTOXpOHOJIO-
IMYeCK!  CeBepOKaBKas-
CKUI Mpasi3blK pasieJis-
eTcsi Ha 3all.-KaBK. I
BOCT.-KaBK. IIPMMEPHO B
2-11 110J1. 4 THIC. IO H. B.,
YTO COOTBETCTBYeT paH-
HEe CTaguyu MalKOII-

CKOVI KYJIBTYPBI.



Pasaea II. XYPPUTO-YPAPTCKMUE SI3bIKN

B raaBse 1 my6mKyeTcs CBOJIEIIEBCKUIT CIIVMCOK JJIsI XYPPUTCKOTO SI3bIKa C Ta-
pasL1e/IMI U3 YPapTCKOTO, COCTaBJeHHBIN B COOTBETCTBUM C JIeKCUKOTpadpUIecKu-
MI CTaHJapTaMI ITpoeKTa «/leKCMKOoCTaTICTIIecKas 6asa JaHHBIX».

1) Otb6op c10B MPOM3BOIMJICS B COOTBETCTBUM C CeMaHTMUIECKUMMU crerudgu-
KallMsIMU CBOJIEIIIEBCKOTO CINCKa, TPUHATBIMU B ITpoeKTe «I'J1obanbHas JTeKCHKO-
craTuCcTU4ecKas 6asa JaHHBIX».

2) Brumm mcroap3oBaHbl PaKTUYECKM BCe pesieBaHTHBIE MCTOYHUKM IO COOT-
BETCTBYIOIIVUM S3BIKAM — CJIOBapM, IPaMMaTUKI, COOpaHIsI TEKCTOB.

3) XyppuTCKMII JeKCMIeCKUil CIMCOK aHHOTHpOBaH. [Ipy A3BIKOBLIX dpopMax
JlaeTcs CChIIKa Ha MICTOYHMK, a B IIPMMeYaHNAX DKCIVIMITMTHO OOCYKAAIOTCs CyIIje-
cTBeHHBle (POHeTMYecKre, MOpPPOTIOTUIecKIe U CeMaHTUJecKlie OCOOEHHOCTH NC-
ITOTb3yeMBbIX (pOPM U MX CMHOHMMOB. B mpmMedaHmsax HUTUPYIOTCA JeKCUdecKue
ypapTCcKMe JaHHBIE, T. K. YPapTCKUI CIOBHUK CJIMIITKOM MaJl JIJIsI COCTaBJIEHNS TI0JI-
Ho1eHHOTO 110-c/TOBHOTO CBO/IEIIIeBCKOTO CITVICKA.

4) Crmcok MpOSTUMOJIOTM3UPOBaH Ha OCHOBE JIEKCMIECKUX JJaHHBIX ITPasi3bl-
KOB, COCTaBJ/IAIOMINX CHHO-KaBKa3CKyI0 MaKpOCEMBIO: CeBepOKaBKa3CKOIO, 6acKCKO-
TO, eHICEVICKOTO, OypyIIacky, CMHO-TMOETCKOTO, Ha-JieHe. Takke oOCyKIaeTcs 3a-
MMCTBOBaHHBIN WM >Ke OpOJsI4Mil XapaKTep OIIpefe/IeHHBIX XYPPUTO-YpapTCKIX
CJIOB.

ITpumep cinoBapHOI1 cTaTHI:

39. to hear: jas-

Tisatal, Bo.Bil., Bogh., Mit., Tell Brak, Subar.

Wegner 2007, 258; GLH, 95; Catsanicos 1996, 267, 272; Dietrich & Mayer 2010,
242; Wilhelm 1991a, 166; Wilhelm 1998¢, 140; Campbell 2008, 283; Hrtisa
2010, 92 [1. 12], 239.

Bropoit kanauzat, raarou salh- (Mari, Bo.Bil,, Bogh., Ugar.A.; Wegner 2007, 275;
Catsanicos 1996, 267; Lam 2007, 400), ckopee o603HauaeT KOHTPOJIU-
pyeMmoe gerictsue ‘to listen (to), hearken’.

Ypapr.: has=i-, has=u- ‘to hear; to listen(?)’ (KYKH, 446; CdTU 2, 97, 98). B 6u-
JIMHTBaX COOTBETCTBYeT OCHOBHOMY accup. Ijarosy semil ‘to hear; to lis-

>

ten’.
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BeccriopHot cuHO-KaBK. sTuMostorun Aias XY *has- ver. B Diakonoff &
Starostin 1986, 46 comocrasisteTcst ¢ HaxcKuM *yac- ‘to hear’. Haxckas
OCHOBa, OJJHAaKO, M30/IMpOBaHa BHYTPU CeB.-KaBK. CEMBU U SIBHO He MO-
>KeT MpeTeHZ0BaTh Ha CTaTyC OCHOBHOTO CeB.-KaBK. KOpH: ‘to hear’ (Bo3-
MOXHO XY 3aMMCTBOBaHMe B IIpaHaXCKMI, cM. § 6.4 HIDKe, a Takxe

Kacesn 2011).

I'To nmpuymHe cKyOCTM M3BECTHOIO XyppUTCKOro kopmyca B 110-cioBHOM crin-

CKe 3aIl0JIHSETCS OKOJIO 65 XyppPUTCKUX CJIO0TOB (I/IS HIIX 9yThb 6osee 20 cozepKart

ypapTcKyio napaiiens). VI3 21 ypaprckoit eguHuibl 15 mun 16 cJ10B OKa3bIBaIOTCA

DTUMOHAMV COOTBETCTBYIOIIVIX XyPPUTCKUX CJIOB

1.
12.
? 16.
33.
37.
39.
40.
42.
55.
57.
59.
62.
63.
67.
92.

all: xyp. Sua=Ila ~ ypaprt. Sui=ni-

to burn (tr.): xyp. am- ~ ypapt. am-
to come: xyp. un- ~ ypapr. nun=a-
to give: xyp. ar- ~ ypapr. ar-

hand: xyp. su=ni ~ ypapr. su-

to hear: xyp. has- ~ ypapr. has-
heart: xyp. tisa ~ ypapr. tis=ni

I: xyp. i$- / Su- ~ ypapr. is- / su-
mountain: Xyp. pab=ni ~ ypapT. baba=ni
name: xyp. tiye ~ ypapT. ti=ni
new: xyp. suhe ~ ypapr. suhi

not: Xyp. =u ~ ypapr. u=i, =u=ri
one: xyp. su=kki ~ ypapt. Su=sini
road: xyp. hari ~ ypaprt. hari

to go: xyp. uss- ~ ypapt. us-

110. year: xyp. Sawali ~ ypapr. sali

B5 ITO3UIINX XyppI/ITCKI/HZ n ypapTCKI/Ii[ Ppa3amn9IaroTC:

22.
54.
71.
82.
86.

earth: xyp. ese ~ ypapr. ki(u)ra-.
moon: Xyp. kusuh ~ ypapTt. Selardi.
to say: xyp. hil- ~ ypapr. ti-.

sun: Xyp. $imigi ~ ypapr. Siwini.

this: xyp. an=ni ~ ypapr. i=ni.
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Ecim MBI 9KcTpanoamnpyeM 9TH IToKaszaTe 11 Ha noaHblin 110- mam 100-c10BHbI
CIICOK, TO MOIy4uM IpumMepHo 28-30 pacXoXJeHuil B 6a3MCHOM JTeKCuKe MeXIy
XyPPUTCKUM U YpapTcKuM, 4yTo npezgnosaraeT 2500 r. 10 H. 9. KaK IIpUMepHYIO JaTy
Havasa pacrazia XyppUTO-ypapTCKOro IpasAsblka. KoHeuHo, 1o mpuamHe cBoeit DKc-
TPaIoJATUBHON IPUPOAEI TaKasl JaTHPOBKa He sBJIETCS XOTh CKOJBKO-HMOYb Ha-
JIeXKHO, OJHAKO U OHA BIIOJIHE OTBeYaeT HAINMM MHTYUTUBHBIM OKIAAHM.

U3 65 xXyppuTckux (M1u XyppUTO-ypapTCKIX) CJIOB MOKHO BhIZIeIUTh 12 ciyyda-
€B, KOIJla XyppUTO-YpapTCKUiT KOpeHb ITOKa3biBaeT (POHETIIeCKOe CXOACTBO C COOT-
BeTCTBYIOIIMM CBOJIeIIIEBCKMM KOpHEeM IIO KpaiiHell Mepe OJHOIO M3 Ipas3bIKOB,
COCTaBJIAIOMINX CMHO-KaBKa3CKYI0 MaKpPOCEMBIO.

Maxkcuma/ipHOe YICIO CXOXKJIeH!II OOHapy>KuBaeTcsl C eHUcenckuM (7 9TuMo-

JIOTUII) 11 ceBepOKaBKa3CKMUM (6 DTMMOJIOTHUIA).

I'pynima A: ceB.-KaBK. ~ CMHO-THO.:
59.new: XY *Sule ~ ceB.-kaBK. *cAn?V ‘new’ ~ cuHO-TUG. *sin ‘new’ [~ eHmcerick.

*-sar) ‘to begin’].

I'pyrma B: enmcerick. ~ cuHO-THO.:

53.meat: xyp. uzi ~ eHucerick. *?ise ‘meat’ ~ cuHO-THG. *$a ‘meat’.

I'pynna C: ceB.-KaBK. ~ eHMCeNCK. (~ OypyIL.):

42.1: XV *is- [ *Su- ~ ces.-kaBK. *z0 / *2ez(V) / *?iz(V) ‘T’ ~ enncerick. *?a3 T, 6y-
pyr *3a T,

87.thou: xyp. fe- ~ ceB.-kaBK. *ud ‘thou’, eHuceiick. *2aw ‘thou’, 6ypymr *u-n

‘thou’.

I'pynma D: enncerick.:

8. black: xyp. time=ri ~ eanceiick. *tum- ‘black’ [~ curHO-THOG. *rVm ‘dark’?].

9. blood: xyp. zur=gi ~ enuceiick. *sur ‘blood’ [~ ces.-kaBk. *¢akwV ‘vital force
(vel sim.)’ ~ back. *i-sefdi ‘sweat; sap’].

50.1ouse: xyp. aphe ~ eancerick. *?oke ‘louse’ [~ ces.-kaBk. *29mkV ‘a k. of insect’
~ cuHO-TM6. *mon ‘midge’].

95.we: Sa=tti=lla / Sie=5- / $a=s- (‘I’-PL) ~ enucerick. *2az-n (‘T-PL) ‘we’.

I'pynma E: ces.-kaBk.:

63.one: XY *Su- ~ ceB.-kaBK. *cHd ‘1’.
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86.this: ypapr. i=ni ~ ceB.-KaBK. *2i ‘this’ [~ cuHO-TUOG. * (proximal deixis) ~ 6y-
pymr. *i-ne ‘that’].
89.tooth: xyp. Seri ~ ce.-KaBK. *cithV ‘tooth’.

I'pyrma F: cuso-THO.:

21.ear: xyp. nu(h)i ~ cuao-T6. *ndH ‘ear’ [~ ces.-kaBK. *TwanfV ‘inner ear’?].

ITpu sTOM 12 ITOTEHIIMAIBHEIX XYPPUTO-YPapTCKO—CMHO-KaBKa3CKMX DTUMOJIO-
IMI1 MOKHO pa30NUTh Ha CIeAyIOIIye TUIIBL:

e 2 ciyyast OOIIUX CMHO-KaBK. TepMMHOB (53. meat, 59. new);

e 2 caydas OOIIUX CeB.-KaBK.—€HMCETICK. U MOTeHIIMaJbHO OOIINMX CMHO-KaBK.

TepmuHOB (42. I, 87. thou);
e 5 ciyyaeB IIOTEHIMATIBHO OOMIMX CHHO-KaBK. TepMmuHOB (8. black, 21. ear,
63. one, 86. this, 95. we);

e 2 ciyyasi IpaeHMCeCKIX ceMaHTIIecKnx nHHosaumiz (9. blood, 50. louse).

¢ 1 cayuait mpaceBepOKaBKa3CKOI ceMaHTIIecKoil mHHOBaruu (89. tooth).

Kak BnjHO, TM /laHHBIe B IIPMHIIMAIIE MOTYT YKasblBaTh Ha TO, YTO XyppHUTO-
YPapTCKUIA SBJISETCA TPEThUM WIEHOM €HMCECKO-OypYITacKy BeTBU BHYTPU CHHO-
KaBKa3CKOV MaKpPOCEMBI.

OtpebHO pa3dbUparoTCs HECKOTBKO CTydaeB (POHETUMUECKON CXOXKeCTU MeXIy
CBOZIEIIIEBCKIMU CIVICKAMIY XYPPUTO-YPAPTCKUX SA3BIKOB U HAXCKOTO IIPasI3bIKa, KO-
I7la HaxCKUi KOpeHb He UMeeT ceBepOKaBKa3CKOi oTmmosorny. C TOUYKM 3peHust
TUIIOJIOTUHU S3BIKOBBIX KOHTAKTOB, DTO MOIYT OBITh MJIU JIEKCHUIECKNe 3aIMCTBOBa-
HUA U3 TpaxXyppUTO-ypapTCKOTO B IIpaHaXCKMUI (IIPpMHMMAs DTO, MBI JJOJKHBI
MIpeANOIOXKNUTh O4YeHb CUJIBHOE KYJIBTYPHOE M A3BIKOBOE BJUAHME XypPPUTO-
ypapTOB Ha IIpaHaXOB), VI K€ OCTaTKU XyPPUTO-ypapTCKOTO cybcTparta B IIpaHax-

CKOM.

B raase 2 pasgeaa II anammsupyiorcs poHeTHIECKIe CXOXKIeHUI MeXy CBO-
JIeIIIeBCKIMM CIIMCKaMM XyPPUTCKOIO U IIyMepCcKOTO sI3bIKOB. VI3 65 xyppurcko-
ITyMepPCKUX TIap (OTpaHMYeHHEBIN XYPPUTCKUII KOPIYC He IT03BOJIAET COCTaBUTh
rrostHeIt 110-c/TOBHMK) MMeeTcst 5 vt 6 Tap, B KOTOPBIX ITyMepcKoe CI0BO (poHe-
TUYeCKM COBMECTMMO C XyPPUTCKUM I10 NPMHIIUITY KOHCOHAHTHBIX K/JIaccoB (Ipy-

OBIIT BapMaHT JUCTaHUMII /leBeHINTelHa):
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1) mymep. ur (UR) ~ xyp. ervi ‘dog’ = HR.

2) wmmymep. Su (SU) ~ xyp. su-ni (Su-ni) ‘hand’ = SH.
3) mymep. ur (URs) ~ xyp. ur-mi ‘liver’ = HR.

4) mymep. usu (UZU) ~ xyp. u3i {uzi) ‘meat’ = HS.

5) wmiymep. aba (A-BA) ~ xyp. ab-i ~ av-i ‘who?’ = HP.
6) ? mymep. Ser (SEGs) ~ Xyp. isena (isena) ‘rain’ = SN.

AHaIM3UPYIOTCS YeThIpe BO3MOKHbIE OObsICHEHVL:

1) Hy#esas rumoresa;

2) JIexkcudeckue 3alMCTBOBaHUS;

3) s3BIKOBOE POJICTBO;

4) npepBaHHBIN A3LIKOBO CABMUT.

V3 HUX crieHapmUy JIeKCMYIeCKMX 3aIMCTBOBAHUI U S3BIKOBOTO POJICTBA yBEpeH-
HO OTBEpPraroTCs O TUIIOJIOIMIECKIM COOOPaskeHNsIM.

JeVICTBUTEIBHO, OTCYTCTBUE MEXJY IIyMEPCKUM MW XYPPUTO-YpapTCKUMU
KyJBTYPHBIX 3aIMCTBOBAHIII B 3HAaUMMOM OObeMe JesaeT TUIIOTe3y O 3alMCTBO-
BaHHOM XapaKTepe 00Cy>KlaéMBIX CBOZIEIIIEBCKIX DJIEMEHTOB KpalifHe HellpaBJoIIo-
IOOHOIL.

B cBolo ouepess, u ruroTesa 06 06IIEM ITyMepCKO—XYPPUTO-YpapTCKOM IIpa-
SI3BIKE OKa3bIBAETCs HENPaBJONOJ00HOI. Bo-TiepBhIX, 13-3a PaKTIIeCKOIO OTCYTCT-
BUA yOesUTEeNbHBIX DTUMOJIOTUI, OTHOCAIIMXCA K Oa3MCHOM JeKcuke (He 06s3a-
TEeJIBHO C IMPSIMBIM CEMaHTUYECKUM COBIIaJieHneM). Bo-BTOPBIX, 13-3a ITOZO3pUTEIb-
HOVI (POHETUYECKON OIM30CTY MeXY IIyMepCKUMMI U XYPPUTO-ypapTcKuMu $pop-
MaMI B 00CY>K/JaeMBIX CBO/IEIIIeBCKIUX TTapax.

Hynepad rumotesa (ciydaifHOCTh HaOJ/IIOZaeMbIX COBIaJleHIIL) IIpOBepseTcs
IIpM TIOMOIITY TIePecTaHOBOYHOTO TecTa, MCXOJs U3 COBIaZleHNs IMePBBIX JBYX CO-
rracHbix (CC) B aHammanpyeMeix ¢popmax. Vcmomp3yloTcss KOHCOHaHTHBIE KJIacChl,
HPUHATHIE B IIpoeKTe «I'100anbHas TeKCUKOCTATUCTHIECKas 6a3a JaHHBIX»:

P-xnacc (ry6usie): pb b 3 fv...

T-xnacc (3y6uere): td d 0 8...

S-xracc (cubmaaHTHBIE apPPUKATHI U CIIUPAHTHI): C3C3SZS Z...

Y-kJ1acc (I1asnaTaabHble IJ1aizbl): V...

W-knacc (ryOHBle I1aii/ibl): W M...

M-ki1acc (ry6HbIe HOCOBEIE): M 1D)...
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N-k/acc (HeryOHBIe HOCOBBIE): NN N T)...

Q-xacc (J1aTepanbHble agpPpuKarsl): A ...
R-knacc (rrasuere): rc1] 1.

K-kiacc (BessipHBIe 1 yBYJISIpHBIE): K g X Y X K...

HyJ1eBol1 kiaacc nan H-kracc:h § 5§ 2 h h ? u Bce riacHsre.

Ecim Me1 mpumem mrymep. Sey ~ Xyp. isena ‘rain’ Kak IIOJOKMUTENBHYIO Iapy
(= SN), MexxAy MCXOZHBIMU crucKamMu uMmeeTcs 6 cosrnasiennit CC. Pesypratel Tec-

Ta TaKOBBI.

277375

234262

210287

(1 000 000 total)

113588
95624

47260

16058

l_l 4282 1034 189 32 8 1

Number of iterations

T T T T T T T T T T T T
0 1 match 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

matches matches matches matches matches MATCHES matches matches matches matches matches matches

Cratuctigeckn Hanboslee HopMasnbHBIe 3HadyeHus mpy 1000 000 crygaifHBIX
IONBITOK — ®TO 1, 2 mim 3 coBnajeHus1, X BeposATHOCTL P cocrasiser 0.234262,
0.277375 u 0.210287 coOTBETCTBEHHO, T. €. 23.4262%, 27.7375% u 21.0287% cooTseT-
CTBEHHO.

CyMMapHOe KOJIMJIeCTBO IOITBITOK C 6 1y bostee coBrageHuaMu: 16058 + 4282
+ 1034 + 189 + 32 + 8 + 1 = 21604. DTO 3HAUUT, YTO BEPOATHOCTh P moayunts 1o
MeHBbIIIeN Mepe 6 coBIaZleHNI (Kak MBI IMeeM B MICXOHOM IITyMePCKO-XYPPUTCKOM
crincke) cocrasstet 0.021604, T. e. cirerka Beirie 2%.

Ecin >xe mcXoanTh M3 5 COBITaJE€HMIT B MCXOJZHOM CIIVICKE, TO BEPOATHOCTH P
IOJIY4MUTh IO MeHbllell Mepe 5 copnazienuit cocrasisger 0.06928, T. e. ciierka soiiie
6.9%.

Ciezsyer obpaTuTh BHUMaHNeE, YTO IIECTh (MIU IISATh) OOCY>KAaeMBIX IIyMep.-

Xyp- CXO)K,Z[EHI/HZ AEMOHCTPUPYIOT BeCbMa TOYHBIE q)OHeTI/I‘{eCKI/Ie COBITaZeHu:,
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IIpM9eM He TOJBKO KOHCOHAHTHBIE, HO U BOKaJIMJecKye. DTo MpejIioIaraeT, YTO MBI
MO>KeM UCIIOIb30BaTh O0JIee TOUHbIe KOHCOHAHTHBIE KIACChL:
P-xnacc (ry6usie): pb b B fv...
T-xacc (3y6uere): td d 0 8...
S-xiracc (CMOMIHTHBIE CIMPAHTHI): C3C3SZ S Z...
*3-xace (cubuistHTHbIe adPpUKaThI): €73 € 3...
Y-Ks1acc (1asara/abHble IIaigbl): V...
W-Kr1acc (ryOHBIE IJIAlIBI): W M...
M-kacc (ry6Hble HOCOBBIE): M 1Y)...
N-ki1acc (HeryOHBIe HOCOBBIE): NI N D)...
Q-kacc (s1aTepanbHble apPpuUKaTHI): A ...
R-xnacc:re...
*L-xmacc: 1]11...
K-xmacc (BensipHbIe 1 yBy/ILsIpHEIE): k g X Y q X ¥...

HyJ1eBol1 ki1acc nan H-kracc:h § 5§ 2 h f ? u Be riacHsIe.

BepositHOCTD P OIy4nTh 110 MeHbIIIel Mepe 6 coBHafieHuit (KaK MBI MMeeM B
JMICXOZHOM IIIyMepcKO-XyppuTckoM crmcke) cocrasisger 0.003604, T.e. cierka Hyoke
0.4%. Eciu >xe mcXoauTh U3 5 COBITaZleHMIT B MCXOJHOM CITVICKE, TO BepOsATHOCTD P
IIOJIy4YMThb 11O MeHbIell Mepe 5 cosniagenuii cocrasisaer 0.015552, 1. e. cierka Hike
1.6%.

Hanbosiee gacTo mpuHMMAaeMBIll B €CTeCTBEHHBIX HayKaX IIOPOI CTaTUCTHUYe-
CKOJ1 3HAUMMOCTU — BTO 5% (YTO 3HAUMT, YTO HyJseBasl TUIIOTe3a JOKHA OBITH OT-
BeprHyTa, ecau P < 0.05); ofHaKO HepeKO MCIOAb3yeTcs 1 bosiee CTpOTuil IIOpor B
1% (P = 0.01). TTonyuyaemble HaMU 3HaueHMsI OOBIYHO HIDKe 5%, a MHOTAA U HIDKe
1%, ®TO O3HauaeT, 4TO HyseBas IMIIOTe3a He CJAUIIIKOM IpaB/JoIoJ00Ha.

I'nrioTesa mpepBaHHOTO S3BIKOBOTO C/BUTA TpeOyeT BBIABVMOKEHNs JIOIIOJIHM-
TeJIBHBIX ITOCTYJIaATOB TEOPHUU SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB.

Kax 13pecTHO, IIp1 sI3bIKOBOM KOHTaKTe KyJIbTypHas JIeKCHKa BCerja 3aiMCTBY-
eTCsI IIepBOi, a CBOJZeIIeBCKIe CI0Ba (SIApO 6a3VCHOI JIeKCUKM), Ha000pOoT, Hanbo-
Jlee YCTOMYMBBI K 3aMIMCTBOBAHMIO M BBITECHEHUIO Yepe3 3alMCTBOBaHUe. /0TMYHO
IpeJcKa3aTh, 9YTO DTO IPABUJIO KacaeTcsl He TOJIBKO TPUBUAIBHOIO S3BIKOBOTO KOH-
TaKTa, HO TaK>Ke ¥ IPMMEHMMO K HeKOTOPhIM CUTYaIMsAM SI3bIKOBOTO C/IBITA, KOT/a

KyJbTYPHO 3aBUICHMasl TPyIIlla OTKa3bIBA€TCs OT CBOETO JI3bIKa M IIepexoJUT Ha
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SA3BIK KYJIBTYPHO JOMUHMPYIOIIEi TpymIbl. Ecim s3BIKOBOVI COBUT IpOTeKaeT He
pesko (B 1-2 mokosienn:1), a mpeJcTas/isaeT cobol IocTeleHHOe 3aMelleHNe yHacIe-
JIOBAHHBIX SI3BIKOBBIX YepPT 3aMMCTBOBAaHHBIMI, MOJKHO IIPeJIIOJOXKNUTB, UTO Ha
HpeJIocaeHell CTaJuM CABUTA CIOBaph 3aBUCUMOI TPYIIIBL B KaueCTBe OCTaTKOB
CTapOro SI3bIKa COXpaHseT TOJbKO HECKOJbKO CBOJEINeBCKUX (MM OJIM3KMUX IO CTa-
TyCy) eAMHNLI, BCs OCTaJbHas JeKCUKa IpeJCcTaB/IseT cob0l 3amMcTBoBaHms. Teo-
peTMyecKy, ecay KOHTaKT MeXy ZOMUHUPYIOIIeN M 3aBUCUMOYI IPYITIIaMy OKa3hl-
BaeTcsA IpepBaH (B CMIY KaKUX-TMOO MCTOPMYECKMX IIPUUNMH), SA3BIK 3aBUCUMOIL
TPYIIIE JOJKEH CTaOVIM3MPOBAThCA B OYeHb HEOOBIYHOM COCTOSHMIL: TpaMMaTi-
YeCKM U JIEKCHMYeCK! OH SIBJIIETCA SI3BIKOM TOMMHUPYIOIIEN IPYIIIBL, B TO BpeMs
KaK HeCKOJBKO COXPaHEHHBIX 0Aa3MCHBIX TEPMMHOB CMHXPOHHO BBITJIAAAT KakK JIeK-
CUYecKye 3aMIMCTBOBAHILL.

Apyroit ciydail coxpaHeHMsl OIIpe/ieIeHHON YacTU MCKOHHOM JIEKCUKU — BTO
yZAep>kaHue T. H. MeCTHOTO KyJbTYpHOTO coBaps (native cultural vocabulary). Ta-
KOBOII CIIeHapUil OOBIYHO OKMJAeTCsl B CUTYyallMy, KOT/Zja SI3BIKOBOV C/IBUT ITPOMC-
XOANUT 6e3 KyIbTYpHOTO caBura. Hike paccmMarpuBaloTcs JBa IpuMepa.

Ms1 o60ocHOBEIBaeM 00Oa TuIIa yAep>KaHMS MICKOHHOM JIEKCHKY TIPU SI3BIKOBOM
CZIBUTE PsIZIOM TUIIOJIOIMIECKIX IIPYIMEPOB.

ITprMeHNTETBPHO K ITyMepPCKO-XyPPUTCKON CUTyalMy TUIIOTe3a IpepBaHHOTO
SI3BIKOBOTO CZBUTA IIpeAIIo/IaraeT OAUH U3 ABYX DKBUBAJIEHTHBIX CLIeHapUEB.

1) B gonuchbMeHHYIO MJIM paHHIOIO IIMChbMEHHYIO SII0XY (CKakeM, 2-5 I10J1. 4-ro
TBIC. JIO H. 9.), IIJIeMsl, TOBOPYBIIIee Ha SA3BIKe XypPpPUTO-YPapTCKOIl ceMbl (He
00s13aTeIbHO Ha COOCTBEHHO XypPpPUTO-YpapTCKOM), Murpuposao c IOxHo-
ro Kaskasa Ha 1or MecorotamMmm, rjie BCTYIM/IO B KOHTAKT C ITYMePCKIM
coobmiectsoM. Illymeprr okasannch JOMUHUPYIOIIEN TPYIIIION, ¥ XyppUTO-
ypapTCcKie MUTPaHTHI HadaIu MTOCTeIIeHHO yTpaduBaTh CBOI A3BIK, IIepexo-
251 Ha myMepckuit. Ha mpegriociesiHeit cragmum sSI3bIKOBOTO CABUTA ITPOIiece
OBLT IO KaKMM-TO IPpUYMHAM IIpepBaH, a COOCTBEHHO IIIyMepCcKoe HaceJe-
HIe ®IMMUHUpOBaHO. Ecm femo obcTosno AeiicTBUTebHO TaK, TO MCTO-
pUdecKre myMepsl — 9TO POACTBEHHUKI XypPPUTO-YpapTOB, Iepelle/Ie
Ha IIyMepPCKUI S3BIK, HO COXPAaHMBIIME HECKOJLKO XYPPUTO-ypapTCKUX
CBOZEIIEBCKIX CJIOB.

2) Bropoii ciieHapuit sepkaabHO HosTOpseT nepssiit. llymepsr mam nx 61ms-

Kie pOJCTBeHHMKM MuTrpuposanu Ha IOxHb Kapkas 1 TaM BOCTIPUHAIN
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XypPPUTO-ypapTCKMI IIpasA3bK. B TakoM cilyyae mcropudeckue XyppuTsl U
ypapTel — ®TO IIyMephl MIU MX OIM3KMe pO/CTBEHHNKH, TIepere/Ine Ha
XyPPUTO-ypPapTCKUM A3BIK, HO COXPaHMBIIME HECKOJBKO CBOJEIIeBCKIX

CJIOB LIyMePCKOTO ITPOUCXOK/IeHMSI.

Ham He M3BeCTHHI KaKye-11M00 MCTOpIIECKIe MM apXeoJIOorndecKiie apryMeH-
TBI IIPOTUB KOHIEIIINMH IIPePBAaHHOIO S3BIKOBOIO CJBIUIA MeXJy LIYMEePCKUMU U
XyppPUTO-ypapTCKUMU IIIEMEeHaMM B JONVICbMEHHBIN W/IM PaHHUI IMChMEHHBIN
Iepuo/J, IO ClieHapuIO, OIMcaHHOMY Bhimle. T.K. Kypo-apakcKas KyJbTypa IIpef-
CTaB/ISIeTCAd HAMIYUIIMM apXeoJOTMYeCKUM KOpPPesiTOM XypPpPUTO-YpapTCKOMY
Hpas3bKy (M HAOOOPOT: XyppUTO-YpapTCKMUII HNpas3blK IIpeJcTaBadeTcs HauIyd-
UM JIMHTBUCTIYECKUIM KOPPeIATOM KypO-apaKCKOli apXeoJI0TM4ecKoll KyJIbType),
runoTeTHYecKas Murpaums Xyppuro-ypapros B IOxHyio MeconoramMmuio MokeT
OBITH COTOCTaBJIeHa C OBICTPBIM PaCIpOCTpaHeHMeM Kypo-apaKCKOM KYJIBTYPHI IO
BOCTOYHBIM CKJIOHaM 3arpoca I10 KpaliHell Mepe BILIOTb JIO 3allajHoil yactu Llen-
TpasibHOTO VIpaHa B KOHIle 4-TO ThIC. IO H. ®. TakXe JOIIyCTUMO IpeJIIoI0XKeH!e,
9TO JONIyMepPCKUit cyoeTpaT (T. H. IpoToeBPPpaTCKUiT MM GaHaHOBBIN SI3BIK) MOT

NpUHALIEXaTh K XypPpUTO-yPapTCKON A3BIKOBON CeMbe.

Pazaea IIIl. AHATOANMCKUE A3BIKN

Pazaea III mocssIeH STUMOJIOIMIECKON JTeKCUMKOrpapuu XeTTCKoro u, Gosee
IIMPOKO, aHATOJIUICKUX SA3BIKOB.

B raase 1 npejnaraercs McTopmuyeckuil aHaamu3 06oJiee yeM COpOKa aHaTOJMI-
CKUX JIeKCeM, He MMEIOLIMX YZOBJIeTBOPUTEIbHBIX STUMOHOB BHYTPU MHJIOEBPO-
IIeJICKOM CeMbM, UTO SABJISETCA CyIIeCTBeHHBIM BKJIaJOM B XeTTCKYIO, a paBHO U B HO-
CTPaTUIECKYIO STUMOJIOTHIO.

budypkanms, T.e. paHee OGMHapHOe paszeseHUe WHJOeBPOIeicKoro (MHJO-
XeTTCKOTO, MCHOJAb3ys TepMmuH D. CTepTeBaHTa) ITpas3blka Ha aHATOJIMICKYIO U
COOCTBEHHO WHJIOEBPOIIENICKYIO, MU «y3KO-umHAoeBporreiickyio» (Narrow Indo-

European) BeTBy, celiuac IpMHMMAaETCs ITOAAB/IAIONM OOJBIIIHCTBOM YIeHBIX:
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[ WMupo-xerrckuin ]

4« @ T

[ AHaTOINIICKUIT ] [ «Y 3KO-MH/I0eBPOIIeTICKIIT»
[ XeTTcknit ] [ IManaitcknmit ] [ AlyBuiicKmii ] [AMKI/IﬂCKm?{ n ,sz.]

OnHMM U3 CTeACTBUIT TaKOM JpeBecHON KiaaccupuKanuy sBsgeTcs ¢axT, 9To
KOPHU U CIy>KeOHBle MOp¢eMBbl, 3BeCTHBIE TOJIBKO 13 aHATOIMIICKUX SI3BIKOB, I10
IITaHCcaM OKa3aThCsl ITPOTOSA3BIKOBBIMIU PETEHINAMU TIOYTH CPaBHUMBI ¢ MOopdeMa-
M1, BOCCTAHaB/JIMBAaEMBIMI  Ha  OCHOBAHUM  [JAHHBIX  TOJIBKO «Y3KO-
VHJOeBPOIENICKIX» SI3BIKOB.

Pasbupaemsble B pasjesie aHATOJMIICKIIE OCHOBBI OTHOCATCA K T.H. 0a3MCHON
Jexcuke (910 caoBa u3 cnmcka Cpojiella, TEpMMUHBI POJCTBA U T. I1.), KOTOpble He
MOTYT OBITh MAEHTH(UITMPOBAHLI KaK 3aIMCTBOBAHI, He MMEIOT XOPOIIMX I.-€.
STUMOHOB, OJHaKO 06/aflaloT ybeAuTeIbHBIMI HOCTpaTUIeCKUMU Iapasiie/aMIu.
Takx:xe BMecTe ¢ ane/I/LITUBaMM pacCMaTPUBaIOTC ¥ DTUMOJIOTU3NPYIOTC HEKOTO-
pBle cIy>KeOHbIe MOP(EMEL

ITpumeps! ®TMMOJIOIMYECKMX CTaTeNt:

ektu-, iktu- c. ‘leg’. MH/NS.

¢ WU.-e. *eKTu- mum *ViKTu-.

#  TpagnumoHHO K 1.-e. *ei-gh- ‘to go’ (yinT. eiga ‘a going’, Ap.-rped. olxopat ‘to go
off’, Tox. B yku ‘gone’) c norosHuTEMBHBIM CyPPUKCOM -f1i HEACHOM IIpH-
jeleis S8

N Aur. *zidgtu ‘thigh, shank’: Tynr. *sigdi-pu ‘metatarsus’; momr. *seyii3i ‘hip,
thigh’; Tiopk. *jo(g)ta ‘1 thigh, shank; 2 body, stature’.

—  CooTBeTcTBMS peryJ/IsIpHBl (HOCTp. *z > n.-e. (). XeT. ocHOBa Oblja KOPPEKTHO
npostumoorusuposasa B Dolgopolsky ND #2661 (xeT. + anT. + adpas.).

C zpyroit croponsl, Nostret.dbf #913 oobeannser ant. popmy ¢ u.-e. *soKut-:
xeT. sagutta- ‘thigh, hip (vel sim.)’, ap.-ung. sdkthi n. (rerepokamsa: KOCB.
Jopwmer ¢ -n-) ‘thigh, thigh-bone’, aBect. haxti- ‘thigh’, mpesmonoxurensno
c1aB. *stegno ‘thigh, ham’, ecim < *sedgn- < *setk-n- < *sekt- (cm. Nikolaev,
Piet.dbf #3022 ¢ HempaBMJIBHOI M.-€. PEKOHCTPYKIINell, 6e3 XeT. JaHHEBIX,

HO C COMHMTeJBbHOM TOX. B mapasnensio). Ilo Bceit BuammocTy, u.-e.
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*s0Kxt- conepxut cydpduxc -t (ToT ke cypPuKc, YTO BEIAEIIETC U B *neK:-

t- ‘night’), a MCXOZHBIN MHAO-XET. KOPeHb OBLI *s0K!-.

kuwattar / kuttar n. r/n-ocHoBa (kocB. ocHoOBa: kuttan-) ‘nape of the neck, scruff, top of
shoulders; mainstay, support’ (OS+), kuttan-iya- ‘herrisch behandeln’ (MS),
kuttan-alli ‘necklace’ (NS). . ITyxsen (HED) B 3arosoBke cTaTbU IIepeBO-
muT kuttar xak ‘strength, force, power’, ogHako mpu ODuTaLMM KOHTEKCTOB
ZlaeT KOPPeKTHLII MepeBos ‘mainstay’. JeHOMUHATUBHBIN T1aros kuttan-
iya- 3HauUT 4To-TO Bpoje ‘herrisch behandeln’ (ckopee, uem ‘to exert
power’, kak mpepnaraet Ilyxses). AHaTOMIYecKasl ceMaHTUKa sBHO Iep-
BUYHA.

O W.-e. ™Krot-r mmu *Kyot-r- (~ -a-).

# ITyxses, ncxons U3 3HAYEHMST ‘power’, CBSI3BIBAET C I.-€. *l?eya-/*l%yd— ‘schwel-
len’ (Pok.: 592 ff.), cp. ocobo ap.-mux. (RV) svi-trd- ‘strong; strength’.
Mopdomnormdyeckne TpyZHOCTM, OZHAKO, P TaKOM IIOAXOJe He cilabee
CeMaHTHYEeCKMX, T.K. XeT. aOCTPaKTHBIN TeTepOKIUTHIecKuil cydpdukc
-adar yMeeT 3BOHKUII -d-, a He TJIyXOii -tt-, I KOCBeHHYIO OCHOBY Ha -nn- (<
*-dn-), He Ha -ttan-. Takum obpasom, kuwattar / kuttar HeobxogUMO TpaKTO-
BaThb KaK MePBUYHYIO IeTepOKIUTUIECKYIO OCHOBY kuwatt-ar.

I/IHTepeCHo JatT. guttur ‘throat’, KOTOpO€ TOYHO He SIBJISIETCSI ICKOHHBIM.

v Apas. *kut- ‘1 throat; 2 neck’ (1oxx.-gpas. *kut- ‘neck, throat’; Texyry *kut-ik-
‘throat’; roaau-kym *kut- ‘neck, throat’).

—  CoortsercrBus peryssapasl. CemaHTnueckuii nepexoj ‘neck’ > ‘nape of the
neck’ BO3MO>KeH, XOT: IIepexo/; B 06paTHOM HaITpaBJIeHUN KaXKeTcs MaJslo-
BEPOSITHBIM.

Jamnee cp. ‘stomach’ 3 Nostret.dbf #1311: n.-e. *g"et- ‘stomach, abdomen,
womb’ (TOX., repm., COMHMUTebHOe jart.), anr. *giodV ‘belly, stomach’,
ypar “*kiitV ‘middle, inside, interval’. Opmako cMBICIOBOE pa3BUTIE

‘throat’ <> ‘stomach’ Hy>kjaeTcs B TUITOIOTMYECKIX IO/ TBE PIKACHILAX.

le ‘don’t (prohibitive, strong negative, usually expressing wish or command)’. Xer.
le mepeBoOMIOCH KaK aKKag. la 1 GBUIO IIPOTMBOIIOCTaBJIEHO XeT. natta ‘not
(negative of assertion)’ = akkaz. ul.

¢ N.-e. *le wan *IVi.

46



#

\/

CpaBHeHmue ¢ 1.-e. *ne nam Xe ¢ *mé poHeTHdecKn HeBO3MOXHO. He Bujs apy-

TOTO BBIXOJ/Ia, HEKOTOPbIE YUeHbIe IIPeJII0IaraioT, 4To le BOCXOAUT K MHAO-
XeT. *ne, IpeTepIIeBIeMy «Ha3aJbHYIO JUCCUMUIALNIO» B KOHCTPYKITUN
ne=man > le=man (‘don’t’ + yacTuila onTaTUBa -man), IMOCJIe Yero BapuaHT le
pacrpocTpaHmMICI Ha Jpyrue CUHTaKCHMJecKye ITO3UIINY, OJHaKO BDTO
KpaitHe HeyDeanUTeIbHOE OObACHEHNE, T. K., CYIsI IO M3BECTHBIM XeT. TeK-
cTaM, le=man OTHIONH He ABJIAIOCH JOMUHUPYIOIIEN IO YaCTOTHOCTU KOH-
crpykuneii ¢ le (cm. CHD L-N); BO-BTOpBIX, «Ha3aIbHAs AVICCUMIISIIVSI»
— DTO OKKa3MOHaJbHBIM U BecbMa peixuii ¢poHeTmdeckuit peHOMeH B

XeTTCKOM s3BIKE.

Ypau. *dld / *ala ‘don’t (prohibitive)’.

Apas. *al- ‘negative morpheme (negative of assertion)’.

—  Cwm. Dolgopolsky ND #22, #1342 u Nostret.dbf #1193. JaBHO npeznoKeHHOE

COITOCTaB/IeHNe, IIPMHNMaeMoe Ja’ke HEKOTOPbIMU NHAOEBPOIIENCTaM.

Ha 6outee riy6okoM ypoBHe cBs3biBaeTcs ¢ ceM. *2al ‘don’t; not’ u cem. *la/la?

‘don’t; not’ (cMm. Dolgopolsky, ¢ fomosHNTeIPHBIM KYLIIUTCKUM MaTepua-
JoM). BeposATHO, TIepBUYHEIN BMJ, YacTUIIEI OBLT *la (ceM., aHATOJ.), pac-
LIMPEHHBII ¢ IOMOIIBIO *a- (Apas., ypasl.), a 3aTeM U C IIOMOIIBIO *i- (ceM.,

ypaJ., aur.).

puss-™ ‘to be (partly) eclipsed’. I'maron onmceiBaeT HeKuil HeGJIaTONIPUATHEIN ac-

0
#

\/

TpOHOMIYEeCKIiT peHOMEH, CBSI3aHHBII ¢ coJHLIeM 1 ayHOII («the king will
die», «the land will become small» u T.1.). IlepeBox ‘to be (partly)
eclipsed’ Ka>keTcsl eIMHCTBEHHBIM IIPeTEHJEHTOM, HECMOTpPs Ha TOT (aKT,

4TO D0JIee YacTO 3aTMeHMe 0003HaYaeTcs IJ1aroJoM ‘yMI/[paTI),.

W.-e. *Pus-, **PVus- nan **PyVs-.
TpaauimonHo K m.-e. *pay- ‘small’ ¢ pacmmpenueM -s.

Aur. *biusi ( ~ p-) ‘to hide (intr.)’: TIopk. *bus- ‘to hide (intr.), lay an ambush’;

. *pisé-ka ‘hidden, secret’; xop. *pski- ‘to extinguish, go out (of fire)’.

—  CoOTBeTCTBI: pery IsIpHEL.

B Nostret.dbf #1502 mpepiaraeTcsl cpaBHMBAThH ajlT. OCHOBY C ypal. *pise ‘to

remain, be stuck’, uTo ceMaHTMYeCcKM KpaiiHe CIIOPHO.
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sarhuwant- c. ‘internal organs, intestines, womb; foetus’. OS+. Mopdonormyeckn
MO>KeT aHaIM3MPOBAThCA KaK sarhu-ant- viin e sarh-want-.
O W.-e. sorHy- (~ -ar- ~ -1-).
#  Cp. apm. argand ‘venter, uterus’ (< m.-e. *syHwnt?? mam >xe ckopee 3aIMCTBOBa-
Hue) 1 Tox. AB sdry ‘Samen’.
Cp. Takxe gp.-rped. opva (name of a play of Epicharmus), ogova (Hsch.) ‘sau-

sage’; KpaliHe MaJIOBEPOSITHO, YTO DTO CJIOBO SABJISAETCS MCKOHHBIM.

2

Kapts. *3aryw- ‘sinew’: rpys. 3aryv-, Merp. 3eryw-, cBaH. 3iryw.

—  Xopolllee YeTHIPEXKOHCOHAHTHOE COITOCTaBJIeHUe C PeryJIApHBIMU OHEeTIde-
ckumn cootseTctsusaMu (B Dolgopolsky ND #2802 g xapTs. popmbl
IIpezIaraloTcs aJbTepHAaTUBHbBIE 1 BeCbMa COMHUTEIbHEIE ypasl. 1 adpas.
HTUMOHBI).

CemaHTnyecknit rmepexofs ‘gut’ <> ‘intestines’ TpusmameH. Passutme e
‘sinew’ <> ‘gut’ boslee MHTepeCHO, OHO MOKeT OBITh IPOMJLTIOCTPUPOBA-
HO, HaIIp., CEeMUTCKMM MaTepua/ioM: Xapapu wotdr ‘nerve, vein, gut, sinew’
< ceM. *wat(a)r- ‘tendon’ (SED 1: #290); B IpOTHBOIIOJI0XHOM HaIIpasJie-
Hum: yrap. ksl ‘lomo, espalda; tendoén, nervio; lado, sector’ < cem. *kVs(V)I-
~ *kVc(V)I- ‘(area between) loins and genitals’ (SED 1: #111).

-t, OKOHUaHMe MHCTPYMEHTaTIbHOIO HajeXXa. 110 Bceil BUAMMOCTH, U3HAYAIBHO aTe-
MaTudeckas MopdeMa, B 6oslee IMO3THMX TeKCTaxX IpUOOpeTaeT aHAIITUK-
cuc -i-: -it. B HOBOXeTTCKYIO SIIOXy BBITeCHsAETCs OKOHYaHHMeM abJsaTuba
-(1)z; TIOJTHOCTBIO yTpavyeHO B JYBUIICKOM U OCTaJbHEIX aHaTOJUIICKUX BET-
BSIX.

O U.-e. **-T.

#  COBepIIeHHO HEsICHO, JOJIKHBI I MBI STUMOJIOIMYECKN OObeJUHITh BTy MH-
CTPYMEHTaJIbHYI0 MOpJeMy ¢ MHIO-XeT. OKOHUaHueM abyaTusa *-d.

R Apas. *-(a)t, mokasaresb MHCTPYMEHTAJIbHOIO I1aJeXKa B IPYIIIIe KOJaMu-
ragaba (Komamu -ad, mapaxu -od < *-af, caxyp ragaba -dt) u 6paxymn (-at);
cM. AazipoHOB: 144, 148-149, Zvelebil Sketch: 19, 32. OxoH4aHmne MHCTPY-
MeHTasIs *-(a)t JOJIKHO OTAEJSITHCS OT ITOKa3aTeJsl conmarnba (KOMUTaTU-
Ba), KOTOPBIN nMeeT BuUZ -0tV mun -odV (Zvelebil Sketch: 33) u Bocxogut

kopHIO *0od- (10XK.-ZpaB. *od- ‘together with’, Temyry *od- ‘to consent,
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agree’); BApMaTUBHOCTS | ~ d B cOMATUBHOIN MopdeMe, BUAUMO, ABIAETCI
pe3yIbTaToOM IO37HeliIIel KOHTaMUHAIIUM C MHCTpyMeHTaieM Ha *-(a)t.
Kaprts. *-(i)t, mokasaresb MHCTpYMeHTaIBHOTO MazieXXa (Tpys3., Merp., J1as3.).

—  Hocrparmyecknii NICTOUHMK XeT. OKOHYaHMs ObLI IpefaoxeH eme A.A Kopo-
neseiM (Kopoaes X/SI: 20). Adanee cm. Dolgopolsky ND #2651, rae o6pe-
IVIHSIOTCSL B OJJHO DTUMOJIOTMUYECKOe THe3/[0 rpaMMarndeckre apPukcesl u
CIy>KeOHEIe c/I0Ba (KpaliHe COMHMTeNbHas asTalicKas ITapasiieb: TYHT.
MHCTpyMeHTa/IbHOe OKOHYaHMe JOJIKHO PeKOHCTPYMPOBAThCA Kak *-31, CM.

EDAL: 221).

B raase 2 pasgeaa Il nponssoauTcs pesnsus MpauHA0eBPOIIeICKON U MpaHo-
CTpaTMYecKON cucTeM umcauTenbHeIX. Kak MeTogaMu BHYTpeHHel 11 BHeIIHell pe-
KOHCTPYKIIUY, TaK U OOIIVMPHBIMY TUITOJTOTMYECKIMY CPABHEHMAMU C IIPUMUTHUB-
HBIMI CUCTeMaMIU cYeTa B Pas3/JIMYHBIX SI3bIKaX MIMpa IIOKa3bIBaeTCsl, YTO HOCTpaTH-
yeckas (ok.10—9 Teic. 0 H.®.) cucTeMa cyeTa COCTOs/Ia M3 Tpex uleHoB: «1, 2,
>2/HecKOAbKO/MHOrO». VIHg0-xeTTcknii (OK. 5 ThIC. 10 H. 9.) pa3sui ee 10 «1, 2, 3,
>3/HecK0abKO/MHOTO». s HOBOOOPA3OBaHHOIO YMCAUTEIBHOTO *meyu- ‘4’ aHa-
TOJMMCKUI MPasg3bIK MCIOJAb30BaJ HOCTP. OCHOBY, KOTOpas Jaja IpaaaTaiickoe
*moju ‘Bechb (totus)’. IIpuBOANTCA HECKOIBKO MPUMEPOB, TUIOJOTUYECKU UJITIOCT-
PUPYIOIINX BO3MOKHOCTh TAKOTO CEMAHTUIECKOTO Pa3BUTISL.

Ilpnmep 1 (apaBakckas ceMbs) ITOKa3bIBaeT, YTO CJIOBO ‘JIOCTaTOYHO MOSKET
OBITH JICIIOIB30BAHO JJI PACHIMPEHNUS CUCTEMBI UMCIUTENbHBIX; CeMaHTIIeCKU
ITepexoz; MeXX/y ‘IOCTaTOYHO’ 1 ‘Bech (omnis)’ min ‘Bech (totus)’ ecrecTseH.

ITpumepnr 2—3 (KoiicaHCKas ceMbsl) IOKa3blBalOT, YTO KpaliHMIA YJeH IPUMU-
TUBHOV cUCTeMBbl cyeTta (>X/HEeCKOJIbKO/MHOIO’) MOKET CTaTh HOBBIM UMCJIUTE/b-
HBIM ‘X+1’; ceMaHTMYecKuil mepexos; MeXzy ‘MHOTO’ 1 ‘Bech (omnis) man ‘Bech
(totus)’ Tax>ke ecTecTBeH.

ITpumep 4 (meHyTmaHCKas ceMbsl) IOKa3blBaeT, 4YTO OCHOBaHMe IPUMUTUBHON
CHUCTeMBI CUMCIeHUs MOXKeT BBIpa’kaThcs CI0BOM ‘Kpail, KoHerr. CeMaHTUYeCcKOe
passuTHe ‘Kpari, KOHeIl > ‘Bech (omnis)’ / ‘Becs (totus)’ XOpoIIIo U3BECTHO.

ITpumep 5 (apaBuamiickas ceMbs) NLTIOCTPUPYET CUHXPOHHYIO IomceMuio ‘4’
U ‘HECKOJIBKO’, OJHAKO, CTPOTO TOBOPsI, HaIIpaBJIeHIe CEMaHTUIECKOTO pa3BUTIS He

MO>KET OBITh YCTaHOBJIEHO B TaHHOM cCJ1y4ae.
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Uro KacaeTcsl Y3KO-MHIOEBPOIIEVICKON BETBM MH/O-XETTCKOI CeMbM, MBI IIpej-
IoJlaraeM, 4TO paHHee I1.-e. CJI0BO I ‘4’ OBLIO *okt-, KOTOpOe II03/jHee 0Ka3aJI0Ch
BBITECHEHHBIM OCHOBOII *k¥ef1f0r I COXPaHMJIOCH TOJIBKO B BBIpa>keHMM J1s ‘8 (*ol%té
‘yasoeHHoe 4’) u B upaH. *asti- ‘(breadth of) four fingers’. Korzaa s passurun uncso-
BOTO psfia ObLI TIpeogosieH nopor ‘4’ n ‘5’, u.-e. cucteMa CYMCIEHNS CTajla JeTBe-
puaHOIT (KpoMme ‘8 Kak ‘yasoeHHOe 4, ciefibl 4-pUUIHON CUCTEMBI COXPAHSIIOTCS B
HEKOTOPHIX MPAHCKUX AMaleKTaXx, rie ‘8’ IoHMMaeTcsT KaK KPyT/Ioe 9icIo).

ITponcxoxzenue mn.-e. *okt- *kretyor ocraercsa HemsBecTHbIM. C THUIIOIOrMYE-
CKOJ TOYKU 3peHus Hambojee eCTeCTBeHHO OBLIO OBl IPeAIIOIOKNUTB, 4TO *okt-
HpeJcTaBseT COOOII CTapoe Ha3BaHMe JaZOHN (Cp. MpaH. *asti-) MM yKa3aTeIbHOIO
ITaJblla, B TO BpeMs Kak OoJiee rosaHee *k‘etyor sIBJIAETCS MHOS3BIYHBIM 3aMIMCTBO-
BaHIIEM.

B raase 3 pasaeaa III npennaraercs 110-c/IOBHBINA CHMCOK 0a3MCHOM JIEKCUKI
XETTCKOTO 5I3bIKa, COCTABJIEHHBIN B paMKaX Me>XyHapOoJHOTo rpoekTa «I'1o6anpHas
JIeKCUKOCTaTuCTueckass 6asa ganubeix / Global Lexicostatistical Database» B coot-
BETCTBUU C IPUHATHIMU B DTOM IIPOEKTe BBICOKMMU JIEKCUKOTpapUUIECKMMU CTaH-
npaptamu. CIICOK ITPOKOMMEHTUPOBaH (JlaH HeoOXoAuMEIT Tpadpuaecknii, ¢poHe-
TU4IecKni, MOpQOCUHTAKCMUECKIIl, CEeMaHTUIECKUII aHaIN3) M MPOSTUMOJIOTU3N-
poBaH.

BbLIn MCIOIB30BaHbl JIEKCUYECKNe JaHHBIE IPEeBHEXeTTCKMX MaMITHUKOB (Kak
OPUTVMHAJIOB, TaK ¥ ITO3JHEMIINX KOIINII), YTO IIpeAIIoIaraeT JaTUPOBKY CIIUCKa B
nnrepsane 1650-1500 rr. g0 H.®. Marepuan OCTaJbHBIX SA3BIKOB aHATOJIMIICKON
TPYIIIIEl HeJJOCTaTOYeH /IS COCTaBJIEHMs ITOTHOIIeHHOTO crmcka CBogelra, OJHaKoO
BCe pesleBaHTHBIE JIEKCMKOCTAaTUCTHYECKNE JaHHbIe 110 I1a/aiiCKoMYy, JUAUIICKOMY,
JYBUIICKOMY ¥ TMKUIICKOMY TIPUBO/ISATCS B KOMMEHTaPIIX K XeTTCKUM BXOXKZIEHVISIM.

IIpumeps! c/IOBapHBIX CTATEIA:

71. sayy: te-
HED T: 140, 291; Kloekhorst 2008: 857, 870.
B apxaldHOM XeTTCKOM IPUCYTCTBYIOT ABa (aKTHMUECKM CHHOHVMUYHBIX
rjaroJia i ‘to say’:
1) te-/ tar-. I'maros mi-crpsKeHMs € CyNILIETUBHON IapajurMoin: te- [sg.] / tar
[pl.]. OH+. IlepBhIii KOpEeHb COOTBETCTBYET CJIaB. *dé- ‘to say’ (SIBHO cienyeT

OTJIeNIATD OT M.-€. KOPHSA d"e- ‘to put, lay’); BTOpOIT KOpeH» tar- MOXKeT OBITH
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corocTaBsIeH ¢ 6anT. *far- ‘to pronounce’ n ApyruMu m.-e. popMaMU DKC-

MIPeCCHBHOTO  pederiopoXK/eHns (BKIIodas masd. tar-ta- ‘curse’, Jys.

(nepor.1.) ta-tar-iya ‘to curse’ u T. 1.).

2) mema-. Tnarou hi-cpsoxenns. OH+. bes aHaTou1. 11 1.-e. STUMOJIOTUIL.

B nosgHeM s13bIKe te- / tar- BBITECHAETCS IJIarOJIOM fmenid-, KOTOPEIV CTaHO-
BUTCSI €JMHCTBEHHBIM OCHOBHBIM verbum dicendi B HoBoxertckom (CHD L-N:
263).

lys. rjaaroi ‘to say’ — 9710 asaza- (mepor..), Kloekhorst 2008: 166, koTopsiii,
BEpPOATHO, IIPOM3BeJeH OT CYIeCTBUTENBHOTO *as- ‘mouth’ q.v., ogHako Hazo
OTMETUTH, YTO CeMaHTMJecKoe paspurtme ‘mouth’ > ‘to say’ THUIOJOrMIecKu

pexzko.

71. say,: mema-
CHD L-N: 254; HED M: 126; HEG L-M: 186; Kloekhorst 2008: 573.

81. stone: He 3acB1/IETEILCTBOBAHO.

OOGBIYHO 3amIMCHIBAETCS Yepe3 ITyMeporpaMmy NAy. XeT. agu- TpajUuIOH-
HO nepeBoguTcs Kak ‘stone’ (HW? A: 53; HED A: 24), HO Ha caMOM JieJie Iiepe-
BoJ, ‘seashell’ mpencrasisaercsa npasgononobree (CHD P: 73, 207; Kloekhorst
2008: 168). Taxxe cp. passi-la-, ube ocHOBHOe 3HadeHue — ‘small stone, pebble’
(CHD P: 206; HEG P: 520; Kloekhorst 2008: 650). CstoBo 1151 ‘stone’, ogHaKo, 3a-
CBUJETEJIbCTBOBAHO B JIYBUIICKOM: asu- (a-su-) (nepori.) ‘stone’ (Payne 2010:
144), koTOpOE M30MMPOBAHO B aHATOJI. U 1.-e. (POHETUIECKN OHO He MOXeT CO-

OTBETCTBOBATH XET. AgU-).

Takoro kauecTBa CIICKU SIBJISIOTCA HEOOXOIVIMBIM yCIOBUEM JJIA TOYHOU Ppu-
JIOTeHeTUYeCKON KIaccupUKalMy S3HIKOB MH/I0€BPOITEICKOI ceMbi. JIMEHHO BHI-
COKas CTeIleHb OYMIIEHHOCTV BXOZHBIX IAHHBIX JOJDKHA CAYKUTH 3aIlUTON OT
OIIMOOYHBIX ¥ HEHa/IeXHBIX pe3yJIbTaToB (PIIOTEHeTIIeCKOTO aHam3a (cp., Hamp.,
MecTaMl Kypbe3Hble (puIoreHeTIYecKre JepeBbs MH/0eBPOIIeliCKOi A3BIKOBOI ce-
MbU B yosmkauuax rpynnsl P. I'pea n K. ATkmHcoHa, 6asupyroniyecs Ha BecbMa

HeaKKypaTHO 00pabOTaHHBIX JTEKCMYECKMX CITMCKaX).

B 3akaroueHMM mozaBOAATCSI UTOTM IMCCEPTALIMOHHOIO MCCIeJOBaHUs, 00600-

IDAIOTCA TeOpeTUYEeCKNe U ITPpaKTYeCKe pe3y/IbTaThl MCCIeJOBaHIA.
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